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Prvi proljetni svetac 

Ministar za zaljubljene 

V ALENTINOVO 

od uticajem anglosaksonskih običaja koji sve vi­še zapljuskuju i naše krajeve, dana četrnaestoga, mjeseca veljače slavi se dan sv. Valentina, čije slavlje traje i više dana kako bi većina ženskog svijeta mogla dobiti cvijet kao znak pažnje. Sveti Valentin je postao �vetac zaštitnik zaljubljenih, koji ovih dana ozbiljno ili s dozom ironije izražavaju svoju pažnju, lju­bav, dobru namjeru, cvijetom u celofan umotanim. Bez­broj muškaraca, mlađih i starijih, kupuju Jedan ili više svježih cvjetova, popravljaju još jedanput kravatu, žure prema uredu, školi, bolnici, domu umirovljenika, a po­nekad će stići i kući do svoje žene, da uruče taj znak Va­lentinova dragoj osobi. Lijep i hvale vrijedan gest! 
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Samo ne znamo zašto žene ne daruju cvijeće muškarcima? 

' 

redajom su vjerodajnica veleposlanik.a Republike Hrvats·ke u Beograclp: đr.'zvonimira Marltovi?ai f:)redsje�niku Sav�ne Rt:P.�blil�e Jugosla�ije ror. Zora: 
nl.l Liliću usposoavl1en1 pun1 d1plomats�1 oanos1 izmeđ11 ove dv1Je -suverene 1,, sj dne države, do juče u odnosima koji se �e bi mogli nazvati prijateljskim; nego 1r· 10 suprotno. 
e li to znak da će povjerenje, ne samo među državama, nego i 1neđu ovin1 na- . 1rJ1im narodima, običnim građanima, rasti? Pitanje je' i 11a ltoji način, te ltojim in- l n tetom. Privrženi�i. srno stajališta da se to �to skori�e dogodi na svim razina1!1a, n 1 l�in uljuđenog sv1Jeta. Na to1ne J)lanu dali smo, a 1 davac ćen10 naš sk.rorn111 do--

11��. 
1 

1 Tomislav Žigmanov ft-O
lllhni�-------··-· -·----··-··....,··-----·-··-··-................. -·· l. ·--· ___.,._ ---
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Potpisan „Predlog za pramenu 
ustavnog položaja Vojvodine" 

Autonomija kompas 

kidanje autonomija bio je uvod u raspad zemlje. Put u beščašće. Najava rata. Rat. Ozakonjenje pljačke. Materijalni, kulturni, duhovni i civilizacijski pad u rupu, a sa beograd­skim režimom u rupu bez dna. „Autonomija je potrebna kako bi se Jugoslavija uvela u Evropu, kako bi po­kazala svoju demokratičnost, multikon­fesionalnost, otvorenost, polietničnost, ' nivo civilizacijske svesti" . (Svetislav Ta­boroši, ,, Odgovor" br 122.) lJ srijedu, 29 siječnja 1997. godine u hotelu „Vojvodina" u Novom Sadu uz nazočnost predstavnika političkih strana­ka, nestranačkih organizacija i građana PREDLOG ZA PROMENU USTAV­NOG POLOŽAJA VOJVODINE potpi­sali su: 
a) političke stranke -DEMOKRATSKI SAVEZ HRVATA VOJ­VODINE, Subotica (Branko Melvinger) -DEMOKRATSKA ZAJEDNICAVVONO­ĐANSKIH MAĐARA, Bečej (Pal Sandor) - GRAĐANSKI POKRET VONOĐAN­SKIH MAĐARA, Senta JBerec J ožef) - NARODNA SELJACKA STRANKA,Pančevo (Dragan Veselinov) -REFORMSKA DEMOKRATSKA STRANKA VONODINE, Novi Sad(Ratko Filipović) -SAVEZ GRAĐANA SUB0TICE, Subotica(Slavko Parać) -SAVEZ VOJVOĐANSKIH MAĐARA,Subotica (Kasa J ožef) -SVENACIONALNI DEMOKRATSKIFRONT VOJVODINE, Novi Sad (Živan, Berisavljević) 
h) Nestranačke organizacije 1 -BANATSKI FORUM, Pančeva (Đurica Savkov) -DRUSTVO ZA ISTINU O NOB, NoviSad (Žtvko Blagojev) -DRUSTVO ZA MAĐARSKC. KCL­TURL� G JUGOSLAVIJI,Novi Sad (Bo­šnjak {štvan) -DRUSTVO ZA MAĐARSKl JEZIK VOJ­. VOD�E, Novi Sad (Kasaš Karolj) - DRLTS1VO ZA TOLERANCIJU, BačkaPalanka (Zdravko Marjanović) -GRUPA ZA MIROVNE AKCIJE ,,M",Pančeva (Mirko Mand.rino) -NEZAVISNO DRUŠ'IVO NOVINARAVOJVODINE, Novi Sad (�iodrag Isakov) - HUMANITARNO DRUSTVO „PANO­NIJA", Novi Sad (Danica Stefanović) - POKRET ZA MIR VOJVODINE, NoviSad (Slavenka Ljubić) -POKRET ZA MIR, Pančeva, (Nenad Ziv­k.ović) -RAVNOPRAVNOST, Subotica (Korhec Ta-maš) " , -UDRUZENJE RATNIH VOJNIH ZA­ROBLJENIKA II SVETSKOG RAT:-\ ZA VOJVODINL', ovi Sad (l\1ilorad Sel{u lić) -VONOĐANSKI KLlrB, ovi Sad (Sau1i­
mir Lazić) 

O dok.u1neni:l1 više na st. -I zk
vh
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Uvodnik 

U povodu inteNiewa predsjednika Republike Srbije 
Slobodana Miloševića i predsjednika Skupštine Srbije 
Dragutina Tomića grčkim i mađarskim medijima 

Oprosti 
• 

1m, pape 

udeći po datim interviewima predsjednika Re_Publike Srbije 
Slobodana Miloševića grčkom novinaru 1 predsjednika 

....... � Skupštine Srbije Dragana Tomića mađarskom nov­
inaru, na relaciji Atena - Budimpešta via Beograd, te zahvaljujući 
njihovim „inventivnim" i danima pripremanim odgovorima, civi­
liziranome svijetu jedino preostaje zaključiti: ta1no, kod njih bar 
kada je u pitanju režim, ipak. se radi o sukobu i srozavanju civi-
lizacije do nepojmljivih rupa. 

Ovdje je netko zbilja pomiješao lončiće. Ne mislim ovom 
pr.igodom .na našeg. ministra inozemnih poslova (jer njegove su 
izJave benigne, tek intelektualna kijavica), već mislim ima li ovdje 
uopće smisla misliti; uopće čovjek biti kada stid s njima polako 
prekriva sve što uspravno hoda. 

Uosta�om, ,,ja s_am optimista"! To ne kažem ja, to izjavljuje 
pre�sj.edn1k Repub�1ke. I 11:ožd� je predsjednik Milošević zbilja 
opt1.mist-glede vlas.tit� sudb1ne, Jer olako obećava, još lakše zabo­
raylJa: ne �na tko Je izazva.o ra�, zbog čijeg je nezajažljivog opti­
m�zma doslo do raspada zaJedn1čke nam države, zaboravlja tko je 
krivac za rat, ne zna da su na izborima glasovi pokradeni, pa sada 
tek radi ,,gesta dobre volje" i osobnog optimizma priznaje lokalne 
izbore, te na taj način odgovara na preporuku OESS-a. Dobro, ako 
je već zaboravio ono što nam je obećao, pitam se odakle mu pravo 
z�boraviti i ?no što nam �ije obećao? Zbilja, samo čovjek koji se 
ničega ne „sJ�ća l?a .čak ni onog što nam nije obećao, može biti 
nepopravlJ1v1 optimist. 

N?, to se . u civilizi_ra�ome svijet� zove ipak drugačije . 
. �)emu ?.Je_gov opt1.r:niza� garant1ra Skupština njegove stranke 

�OJa .Je u vec1n1, a !1� ČtJem Je čelu Dragan Tomić. To treba ovdje 
1mat1 r1a umu, pn�1ko!11 shvaćanja pojmova optimizma, odgov­
ornosti, morala, 1zbJeghca . .. 

. I';Ja .Pi.tanje grčkog novinara je li rat uopće bio potreban 
t1ilosev1ć iskreno odgovara: ,,Tamo gde je potrebno da ja budem 
pitan, tar:no .gde ja odlučujem, rata neće biti!" Sve je freudovski 
Jasno /sam� 1oš ne. zna�o, premci� .se .može. n�s�utiti, .gdje bi to u
bu�1:1cnost;. Pr�dSJ<?d�1k tre.ba? b1t1 pitan (1sp1t1van) 1 gdje će još 
moci odluc1vat1, a 1zvJesno Je 1 to da tamo rata neće biti. Ali nov­
ina�sko pitanje �ij� bilo gdje to rata neće biti, nego gdje ga je bilo. 
Velika doza opt1m1zma onemogućuje predsjednika da odgovori na 
ono što se dogodilo, pa odgovara na ono čega neće biti a ono čega 
još nije bilo ili neće biti nije nikava pravna olakotna �kolnosc za 

ono što se već dogodilo. A bilo je! Nije da njje bilo I da se � 
dogodilo . Dogodilo se! 

Preneseni dio interviewa predsjednika Skupštine Sr 
Dragana Tomića iščita vo !>am tri puta. I sva eri puta '>e pita 1 
jedinu suvislu 1nisao koja još koje-kako drži vodu: pa dobro t� 
ovdje luci? Kakvi lončići, ono je bila poezjja. Pa onda onak 
trenutku k.ršćansk.e slabosti u poluglasu kažem zidovima: Op 
mu, pape! I on je slučajno čovjek, a tek namjerno svoJom volji 
predsjednik Skupštine. 

Ovdje pamet staje, !>VU onu rezervnu ljud!>kost koju s1no 
je]�"� Fezeryi . sa�u.vati slučajni . �ovjek . Tomić pokušava u n f
�n1�t1t�: Toli�1 . c:n1zam, . �la�a nJeČ 1 t?l1ka doza beščašća, u r, 
Jesti n1Je zabtlJe?,ena. f1Ječ1 k?d čovJel<� ponekad mogu izai
nelagodu, mučninu, ali gađenJe, do sad Ja bar to ne osjetih: 
�rbi et orbi: ,,�ilitantno jezgr? ?Vih grupa čine izbeglice iz Bc
1 H.rv�t�ke koJJ su nezadoyolJn1 gubitkom svoje domovine . 
okr��lJUJU dr1;1ge zbog t�ga, 1. ako su &,,a�ovoljt:? napustili svoj n
kraJ . Ka�ao Je to pr��SJ�dnik Sk�pst1ne �rb1Je Dragan Tomić
ovome b1 m� P?za-y1dio i poglavnik Pavelić. 

P�e:11:a 1zbJeglt�ama, �j1hov�m stradanju, tragediji, takr 
odred1t1,. 1. na taJ J?,ačin 1:1.zetJ u z�št1t� svoga _predsjednika, pa bi 
po struci .1 pravni�, �OJJ. se mo.zda i ,..,ra2:um1Je �1„ zako�e (ali je
Jesn'? d.a ih ne post';)Je, Jer _da 1h P<?StUJ� Tom1c poslije ove iz
ne b1 bio predsjednik ni mJesne zaJednice) može samo Tomić 

. . Ovo se u .<?ivil_iziranor:i syijet� nije d?godilo, a bilo je gad
n1Je 9a u poy1Jest1 gadosti niJe bilo . Povijest beščašća ne poČ 
Tomićem, ali u ovome trenutku s njim završava . 

�e osjeti.ti sudb�n� izbjeglica, ne razumjeti njihov pole 
patnJU . .  : zna�1, ne htJet1 demokratske promjene, znači zaziv 
planirati novi rat, znači . . .  

Ukoliko ljudski ne riješimo pitanje izbjeglica, pitanje pole 
nacion�lni� .ma:1jina, pitanje. čovjeka građanina, na ovim pros
m� nece b1t1 mira . Mir potpisan u Daytonu, Genevi, Jalti, ili 
gdJe na svijetu i u bilo kojoj vojnoj bazi, uvijek i samo će i1
oku� zav;,šet�a rata, a ne t�ajr:ioga mira . . Izjava Dragana 1omića
„deJ.stvo , ali ne 01:0 koJe Je on sebi u pomenutom 1ntervi
st�vio u usta, umJe�to žvak.aće gume, nego suprotno. Ti
priprema. za .noye po�J�le, za nove r�tove:, za n?vu mržnju. Up

_ tim,. tak�1m 1 s�ičn1m 1zJayama pr.e�SJedn1ka Miloševića i ,,njei 
?g .t11:1a . na �v1� pr.o�tor1�a. ra.t Jt: 1 zal?o�e� . M.ožemo svi bici 
1m1st1čk1 optlm!st�, 1�1 ?Pt1r:i1st1čk} pes1m1st1, ah nam to ne daj
pravo zaboravlJat1, 1st1nu 1zvrtat1. Ne smijemo to činiti u 
po:!1ir�nja, . sužiyo�a .. : �osta�on:, i:ie smijemo to ni u ime onih l 
ko Ji 

V 

nisu .n1 opt1m1st1 . �1 pes1m1st�, ve� su se prel?u�tili struji r: 
��usnost1 �a 1h uz r1Jeku predsJedn1kovog optimizma nosi 
z1v<;>t bez živo.ta. Eto_, za predsjednika Tomića izbjeglice su sa 
v�lJnO napus�ile �VOJe domove, a da je on u pravu garantira < 
m1zam predsJedn1ka Slobodana Miloševića. 
. .Na. kraju, .11:oram reći da ne razumijem Vaš odnos pr 
1z�lJ�glicama �u.ti pobude što tako sa prepoznatljivim cvijeco 
mislima govont1. No, to je moja ljudska slabost i stoga Vam r 
mom „Tužaljka" opraštam. (Strana 10) 

Vojislav Seke(j 1
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Izdavač: HKC "Bunjevačko Kolo" 

Adresa: Preradovićeva 4 

IX 
SUBOTICA 

Tel: 024 / 35-174 

Sonje Marinković 31 

. U Budi�pešti je .koncem 1996. izišao iz tiska prvi broj ča­
sopisa za. knJ!Zevnost 1 kulturu Hrvata u Mađarskoj, ,,Riječ". 

Osn1vač1 Matilda Bolcs (glavna i odgovorna urednica) 
Stjepan Blažetin, LJldislav Gujaš, Šandor Horvat, Stje� 
pan �ukač i D�n�o S_ok9e':1ć, te uređivački odbor koji je sa­
sta.:7lJen od d?p1sn1ka 1z Zel1ezna, Serdahela, Uzlopa, Budim­
pes�e, Seg�?�na, Peču�a, J?�brecena, Rijeke, Zagreba, Cogr­
stofa, ustroJ1h su časopis kOJI sadržajno obogaćuje izdavačku dje­
latnost Hivata u Mađarskoj. 

. . .., Soli.d_an g:afičk.i diza�n. te mnoštvo autora koji su priznati
�J1z�vn1 1 dr:ustven1 radn1c1 u Hrvatskoj, Mađarskoj ili Austri­
Jt1 da3e časopisu težinu i pobuđuje interes i šire publike. Oda­
birom te�stova . ko�e uglavnom čine eseji, pjesme, kritike te 
kratke priče, pr1loz1ma koji se s raznih vidika tiču Hrvata u su­
�jedscv.�: ovaj časopis �ože biti j�da.n od medija koji će uspje­
sno. kn31zeyno� suradn3om okuplJat1 Hrvate razdijeljene u ne­
koliko susJedn1h država. 

{!redništvu ?asopisa, koga su financijski potpomogli Hr­
vatski znanstveni zavod, Javna zaklada za etničke i nacionalne 
manjin.e u �ađars�oj, �e Zemaljska samouprava Hrvata u Ma­
đarskoJ, čestitamo 1 želimo uspješnu misiju. 

(n.s.) 

ff' 22-927 
Žiro račun: 46600-678-7-3551 

Osnivač i glavni i odgovorni urednik 

Vojislav Sekelj 
Zamj. glavnog i odgovornog uredniki 

To1nislav Žigmanov 
Uredništvo: 

Lazar Merković, !van Rudinski, 
Nela Skenderov1ć, Dragan Vidaković 

Korektor: 
Mirko Kopunović 

Tehnički urednik: 
Ivan Hegediš 

Priprema i prelom: 
Jasmina Bačić 

Tisak: "Globus", Subotica 

List je registriran kod Ministarsh 

informiranje Republike Srbije pod br 

�/10 1620 od 25. travnja 1994. go( 

� izlazi svake druge subote 
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• Aktualno 

fJev ernovojvođanska županija svijesti. Možemo ga pozdraviti, jer mi bar
znamo, što znači prolijevati krv zbog tuđih
i1nperijalističk.ih i nacionalsocijalističkih
interesa i ciljeva. Vjerojatno su tu zadaću
naučili i „sremskobaranjski" i oni Srbi koji su
u tu oblasc došli kao izbjeglice, a sada ne žele 
napustiti cuđe domove dok. im ne osiguraju 
druge! 

o1 t nimljivi zahtjevi Srba iz ,,Sremskobaranjske oblasti Hrvatske" 
l�t 
�� vake večeri možemo gledati veoma zan­
l 

imljive te Jevizijske dnevnike na ekrani­Ju ma TV Beli Manastir i TV Vukovar. 
�1 1 � .ravnici 120 tisuća Srba „Sremskobaranj-
1" i blasti" Hrvatske izlažu svoje mišljenje o
0b1 ·: kako se bore za očuvanje nacionalnog 
r1lq. iteta, odnosno kakva prava zahtijevaju 
1
� • iduće svoje domovine, od Hrvatske, u

��1 

1 se moraju reintegrirati u dogledno vri­
lu ,n uz pon1oć međunarodnih či1nbenika. 
nl �jihove ideje i zahtjevi veoma su zan­
j'" 1lJ i i poučni, jer tjeraju nas - vojvođanske
I�; ne - na razmišljanje o našem položaju i 

�1 •• bi naših zahtjeva koji se odnose na ost­
e 1· t nja manjinslcih pravica. 

diskriminacije", prema kojemu su oni 
nacionalna manjina, a nisu državotvorni narod 
u Hrvatskoj! 

U najgorem slučaju, pristaju :1a novi sc�­
tus, ali se nikako ne slažu da 1h razdvoJe 

adminiscrativ.nim putem u · dvije županije. 
Vjerojatno su uočili kako su vojvodjanski 
Mađari administrativno rascjepkani u razne 
okruge u cilju razvodnjavanja nacionalnog s.as: 
tava pučanstva, pa se tako ne mogu postavlJat1 
razni „separatistički" zahtjevi. 

Među logične zahtjeve spada i osiguranje
prohodnosti granice prema zemlji matici, pod 
čim podrazumijevaju Srbiju, koja se prilično 

maćehinski ponaša prema onima koji su ostali 
izvan granica „Velike Srbije". Dapače, ona 

mirno promatra njihove muke oko reintegri-
' 

ran Ja. 

,e 1rije no što se detaljnije upustimo u raz­
o ,·t nje toga što smo vidjeli na malom 
or( u, trebamo odati priznanje za njihovu 
H r jivost i hrabrost. Možemo ih uzeti za

Poučno je i trganje biračkog tijela vojvod­
janskih Mađara, pa i nije čudno, što budući 
podunavski Srbi tako uporno traže jedin­
stvenu županiju i župana iz svojih redova !
Ovaj bi zahtjev kod nas podrazumijevao 
formiranje sjevernovojvođanske županije za

ovdašnje Mađare ili Hrvate. . . Simpatičan je zahtjev - mada poprilično

zakašnjeli - tražiti demilitarizaciju oblasti i da

buduća srpska manjina 15 godina 
I 
ne mora

službovati u hrvatskoj vojsci. Ovo su mogli
tražiti i ranije od svojih nacionalnih vođa koji 
�u ih uvukli u rat. Ali to je već druga, složena

tema, kojom smo se dostatno bavili. 

Oni bar neće morati platiti pristojbu za

izlaz (ulaznicu u Europu) poput nas. Da ne 
spominjemo razlike u gospodarstvu, na štetu 
Velike Matice, na što se izbjeglice žale kada

stignu u iznutra opljačkanu Srbiju, zemlju 
totalne bijede! Nekima je bolje bici manjina u
Hrvatskoj nego državotvorac u Srbiji! 

Kakve su šanse „sremskobaranjskih"
Srba glede ostvarivanja njihovih zahtjeva? 

, �r, mada su oni u povoljnijem položaju 
�m �,mi. Mo�u slobodnije lupat� po stolu, je: 
16 tS j nema Ju komu odgovarati. Ne kao m1 

. i no odmah na udaru vlasti ako spominje­
m�_ ,anjinska prava. 

Vjerojatno male! 
Vanjski čimbenici neće im u tomu 

pomoći, a zemlje matice u našem području 
veoma su smjerne; ne vode računa o zahtjevi­
ma dijelova nacije van granica. 

rirr Ji, vratimo se poučni 1n zahtjevima koje 
)1 c[:ljaju 1,sremskobaranjski '' Srbi, prije no

�: se reintegrirati u podunavsku oblast 
Dapače, svakako je radosna vijest

bježanje od oružja, mada znamo da ovo nije

rezultat pobjede pacifističkih stremljenja i 

Opravdano strahujemo da „sremsko­
baranjski" Srbi neće dobiti svoju jedin­
stvenu županiju u Hrvatskoj, nego usjev-

T iviske! Bune se, npr., protivu „rasne
ernoj Vojvodini! 

f6J 
l 1 

� filBINA O SAVEZU 
:: SLOBODNIH 

GRA DOVA 
ne 1-
, 
it ,-

rorganizaciji RDSV u velikoj sali
11. J Skupštine Novog Sada 30. siječnja

I« 11. je održana javna tribina na temu 
ll!'.·�z slobodnih gradova - početak 

rrlk.ratizacije odnosa u Srbiji". 
t. o 1ičari tribine su bili naš sugrađanin
1. ... laven Bačić, autor "Povelja ... ", dr. 
� c�iša Popov, glavni i odgovornik ured-it _.I•, Republike" i Mihajlo Svilar, 

d!1ačelnik Novog Sada. Najprije je
ači ukratko prikazao povijesno značenje

")}J slobodni grad Novi Sad i, ukazujući 
lc.e suvremene defekte pravnog sta-

1 

• • • · sa iovog Sada, nastajao mu dati 1zv1es-
� 1 ,menzi ju· suvremenosti, potom je 
t p� skicirao namjere i karakteristi�e. 
, 1c�live poznate .kao Savez slobodnih

d„a u Srbiji, da bi uvodna izlaganja

: ,.r�, M. Svilar, iznoseći svoje impresije i
'l'n�e o ideji autonomije Vojvodine,
1 odbno izražavajući neslaganja . s''"'ljvima izlaganja prethodnih
i ·udičara. U diskusiji koja je potom usli­
. ili na žalost, manje je pažnje

1livJ:eno temi tribine, a više autonomiji 
>ivd!ine. Ovo je, u neku ruk.u i razumlji-
11 udući je među više od stotinu
1 :o,:ih bilo mnošto novosadskih ugled­
li aJpo političkom opredijeljenju poz­
ttl�(ao "autonomaši". Jedna od najzan­
lj 1�Jih impresija bio je stav Popova koji
n�uprot 1�1išlje1:ju v�ćine g?vorn�ka .!z
bi c, iznio uv1ercnJe da JC naJpr11e
1 r no raskrsti ci s partijsk.on1 državom i
1.: 11 1jiti smcnjivost vlasci, a tek poto1n

a 
1
.ti picanje autonomije Vojvodine, da

nLbi još i na ovaj način slabio položaj
11i,1ie "Zajedno" 

(t.ž.) 

Istvan VALHIORA 

što da Vam kažem? ' 

Deranje bez milosti 

aslov ovog teksta, možda, nije adekvatan. Mo�d.a je trebalo d�, gla_si po onoj ��arovlaškoj
poslovici: ,,krmka treba j ... dok su fl:U sve čet1r� �oge u bl�tu , �li za _ovu pnli.ku �stavl­
jamo reč „deranje" sa nadom da će čitalac shvat1t 1 da se radi o uz1man1u bez mtlosc1, a' ne

deranju kože. . . . . . 
Bez milosti uzima, naravno, onaj ko može. A danas banke mogu uz1mat1 bez n1 1lost1. Uzimale 

su to u sk.orašnjim vremenima (setimo se Jezde i Dafine), a bogami uzimaju i ove danas gde stignu 
i kada stignu. 

Primera ima bezbroj. Privatno preduzeće „Lošonc farma", najveća farma koka u Jugoslaviji, 
kako je svojevre1neno njen vlasnik obavestio n��inare na Pl�i�u, u�pelo je zahvaljujući, izm�đu os
talog, i pomoći Vojvođanske banke - Glavne filiJale u Subot1�1. Ta Je banka_ vlasniku Ocu Losoncu 
dala milionske kredite za razvoj. 

I pored „ljubavi" banke pre�a privat1:iom preduzetnjštvu i prjča o. ,,internoj koristi", b"anka

je svoja davanja obezbedila stavlJan1em hipoteka na Lo�o?cov� 1mov1n�. _Jednost�vno receno, 
uknjižena su farme „Lošonc koka'' u nekoliko mesta. UčinJeno Je to ne b1 1 1 banka, Jednog dana,
mogla prodajom objekata naplatiti dugove. V • 

• • • • • Kao što je i pretpostavljeno, farma Losonc Je, rečeno Jezikom novopečenih b1zn1 mena -
riknula. Kako, to niko ne zna. Nad njom je pokrenut stečaj, a vlasnik je završio na severnoj strani 
zgrade GZ „Panonija ", što će reći, u istražnom zatvoru. . .. . . . " . Uhapšeni vlasnik farme kaže da, jednostavno, novca nema. Oni koJ1 su ga pr1tvor1li opcuzu1u 
ga da je otuđio imovinu, preselio je u inostranstvo i onem?gućio potražiocima napl�tu dugova. . Najveći potražilac novca je Vojvođanska banka. Ona Je sudu podnela zahteve 1 - čeka. Da 1 1 
će da dočeka naplatu duga i ko će to kupiti farme (namenski objekti) koka i pilića, Bog će znaci. 
Možda niko, ali banci verovatno zbog toga neće bici naneca velika nevolja. Jer, banka. ima svoje 
komintence od kojih će papreno naplatid ono što na drugoj strani izgubi. Tako je, na pri1ner, 
Glavna filijala Vojvođanske banke u Subotici nedavno blokirala GZ „Panoniju" akceptnin1 nalo­
gom na 1,5 milion dinara. Učinila je to bez griže savesti izdavanjem akceptnog naloga za jedan dug 
ino-partneru koji dospeva za naplatu tek 1999. godine. 

„Panonija" je odmah reagovala krivičnom prijavo1n prtoiv „NN izvršioca" iz banke i tužbo1n 
sudu tražila da se povuče akcepcni nalog. U tužbi i krivičnoj prijavi, u stvari, razotkrivene su tajne 
uspešnog poslovanja banaka, a posebno banke u Subotici. Naime, GZ „Panonija '' je od ove banke 
1994. godine uzela kredit od samo 57.000 dinara. Prolongirala ga je i plaćala kan1ate. Prvo 100.000, 
a potom još 63.000, pa 119.000 djnara. Kan1ace na kan1atu, zatezne, interne i druge, tek dug n:1 
kredit od 57 hiljada dinara porastao je do januara ove godina na 282.000 dinara. 

Toliko nisu uzin,a li ni najokoreliji zelenaši, ali naša banka uzin1a. \laljda u cilju pospexenja 
privrednog oporavka. 

A što se ciče onog akceptnog naloga i blokiranja, on je aktiviran po osnovu jednog 1no-kredi­
ca čiji su dužnici solidarni, oba partnera. Kao garanciju banka je na svoje i1ne uknji)ila svu in10, -
inu „Panonije" (eri put vredniju od duga), ali i to joj nije bilo dovoljno. Izdnln je, uzgred, i Jkcc:pr­
ni nalog, tek da se zna ko je šegrt, a ko malter nosi. 

Milenko Popadić .6

15. veijače 1997. (• bro.1 ()4 ·m�
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Aktualno 

Veliko priznanje Anti Sekullću 

Bun jevci dobili 

akadem ika 
,\ posljednjoj ,jcdnici ,vih ra7t cd,1
l-1r, .1t-.kc akidc1nijc :,,nanosci i umJct 
nostt (HA7 l1), odr,.anoj u Zagrc bu

potkraj ,1Jcčnj.1 lnJc-.cca, poznatt pov1Jesn1čar 1 

knji "c\'n1k Ante Sek,tlić, podrtJetlo1n 1.l ,ub 
oc1čkc okolice, izabran JC , cltkom vcć1no1n
gl 1so, a z·1 dop1,nog člana (budući je ,canJ• od 
:'O godin,1) o, e naj\'1�e znanst��ne u-.ta�ovc. li 

Hn atskoJ. Ti111e je na najbOIJl 1noguć1 način 
odato pnznan3e ovom neumornom craž1telju 
po, tJesnog na�lij<?da bačk_ih Hr:v�ta. U jedno, 
ovim će činom n3egovo djelo b1t1 umnogome 
respekt1bilnije, a rezultati njeg?vih mn?gobro� 
Jnih i"craživanja u z:1-anscyenoJ će_ se .�avnos_c1 
mnogo v1�e uvazavat1. . (Za�1mlJ1VO .. �e 
napomenuti da je ovo drugi Bunjevac koJ1 Je 
postao akademikom. Naime, prije njega to zva 
nje je pripalo Lemešaninu Vidaković, dekanu 
Šumar"kog fakluteta u Zagrebu. Međutim, on
je bio članom HAZU-a u razredu prirodnih
znanosti, doke je Sekulić postao članom razre­
da društevn.ih znanosti. 

Ante Sekulić je r ođen u Tavankutu
16. X. I 920. godine, dok je djetinjstvo i mladost
proveo u Starom Žedniku. Nakon svršetka
studija hrvatskog jezika na Sveučilištu u
Zagrebu, 1947. godine brani doktorsku radnju 
na temu govora bačkih Bunjevaca. Od prije 
rata, kada je počeo objavljivati pjesme, stalni je 
suradnik brojnih književnih i znanstvenih 
glasila u zemlji ( ,.Filologija", ,, Kačić ", 
,, Kritika", ,,Croatica christiana periodica" ... , a 
redovito je objavljivao radove u kalendaru 
„Subotička danica") s prilozima iz različitih 
oblasti povijesti, etnologije, lingvistike ... Među 
najvrednija i najznačajnija njegova ostvarenja

padaju slijedeće knjige: ,,Dva priloga našoj 
kulturnoj povijesti", Zagreb, 1961.; 
„ Književnost bačkih Hrva ta", posebno izdanje 
Kritike, sv. S, Zagreb, 1970.; ,,Drevni Bač", 
Split 1978.; kao i najčuvenija njegova knjiga, 
popularna nazvana „Summa Bunjevaca '\ 
,,Narodni žjvot i običaji bačkih Bunjevaca ", 
Zbornik za nar. život i običaje ( ... ) JAZU, knj. 
50, Zagreb, 1986.

ŠTRAJK SUBOTIČKIH 
ODVJETNIKA 

oli<larizirajući se s beogradskim odvjetni­
cima koji štrajkaju zbog izbornih prijevara
i brutalnog policijskog nasilja nad nenao-

ružanim demonstrantima, vojvođanski odvjet­
nici nisu pristupali na sudska ročišta (pretrese i
rasprave) do priznavanja originalnih izbornih
rezultata od lanjskog 17. studenog. lJslijed ova­
kvog način ispoljavanja nezadovoljstva, eks­
tremno neobičnog za struku kao što je odvjet­
nička, subotički sudovi su bili paralizirani do 
pred koji dan, kada je izglasao famozni /ex spe­
cia}i!,. Ne želeći se praviti kao da je u (]ruštvu i 
državi sve u najboljem redu dok se u Beogradu 
i drugim gradovima brutalno premlaćuju i hap­
�e mlacJj ljudi koji traže elementarnu demokra­
ciju, �ubocičk.i odvjetnici '>U blokirali rad <lržav­
nih organa ( ... udova) kako bi i na ovaj način utje­
cali na državne vlasci da se problem izborne kra­
đe vi;e ne odugovlači. Sukladno ovome, 'lUbo­
cićki )U odvjetnici pružili otvorenu po<lrušku 
suboučkim �tudenuma koJi u večernjim 'latirna 
JOŠ uvijek prosvjeduju protiv režimskih prijeva-
ra. (o.d.J 

Predlog za pr omenu ustavn og 

položaja Vojvodine 
Demokratske snage koje se lalažtt za stvarnu autonomiju Vojvodine u

demokratskoj Srbiji i .Jugoslaviji odlučile su da na pr1nc1pima ravnopravno 
medusobnog uvažavanja, koordiniraju svoje aktivnosti na osnovu zajednič 

stavova. U tom cilju formulisan je i potpisan 

I. Zašto promene .. . . 1. Svojirn ncclurcčeno,ti1na lJscav J ugoslav1Jc., _01noguć10 JC: a (!stav R.cpubl1kc 
inaugurisao ncpn,ncrcnu 1 neopravdanu ccntral1zac1JU 1 pretvaranje svih grad.nn� u Vl'i<,k

1sne podanike drlavc. Vlast u Srbiji JC ccntral1zovana l1kv1dactJorn a 11tono1n1Ja , .. razvla"
jc1n lokalne ... arnoupravc, a koncenrrisana Je li rukama rroJnc personalne un1Jc - 1st
nalaze �c na najvišim funkc1ja1na u vlasti, u partiji, u privredi. Tcon.jska ravnotcza
narušena je na štetu parlamenta a u kort\t prcd!-ic<lnika R.cpublikc i Vlad<.;. 

2. U mesto višepart1jskog političkog života i višestranačkog parlarn�nta - usta�ov
monopol jedne partije; umesto države zasnovane na zakonu - U'itohčcna JC samovolJa: u
.:;lobode - ostvaruje se državno-partijska kontrola nad sv1n1 oblastuna dru<tvcnog Z1\
privređivanju, u obrazovanju, u kulturi_,_ u .zdravstvu); L�mcsto od r�da -_ 1,1vi se od milo"' 

3. Ustavno-političko uređenje Srbi Je I J ugoslav1JC 1nkompat1bilno Je 'ia sa vremenu 
tičkim, privrednim i pravnim sistemi1na demokratskih evrop'ikih zemalja I njihovim pr 
razvoja. To onemogućava proces povezivanja -,a okruženjem, a ono je u•·dov ... vakog pnvr
i kulturnog napretka. 

4. Sadašnja ustavna, a još više zakonska rešenja protivna ..,u demokratskirn potre 
intere�ima Vojvodine. Sluie iskorišćavanju njenih resur ... a, prelivanju akurnul· 
uprosečavanju teritorije cele Republike i to ne samo u ekonomskom već 1 u k�ltuto 
lizacijskom smislu. Pravdajući to interesima jedinstva države, centraJ1-,c1čka organ1zac1j 
u Republici Srbiji, siste1nskim rešenjima Vojvodinu zapravo ekonomski iscrpljuje 
turno-civilizacijski unazađuje, a politički degradira. Vojvodini preci opasnost da sadašnj 
je bude pretvoreno u trajno, čak se pojavljuju i predlozi da se autonomija Vojvodine k1 
ukine i zameni kvazi-regionalnom podelom. Osim toga, rešenja privrednih, kul 
jezičkih i drugih problema po meri važećih ustava, zakona i prakse izazivaju međunaci 
nepoverenje, strah i opštu nesigurnost, pod-,tiču pojave nacionalizma, političkog ekstre
i usporavaju pa i sprečavaju demokratizaciju države. 

S. Posr-dejtonski period u Jugoslaviji otvorio je ne samo pitanje ekonom ... ke ol 
povratka Jugoslavije u svet nego i pitanje političkog uređenja zemlje pa u tome i 
ustavno-pravnog položaja Vojvodine u demokratskoj Srbiji i J ugo<;laviji. To potvrduJ
praktična zbivanja tako i opredelenja i aktuelna zalaganja ne samo političkih �
Vojvodini nego i nekih stranaka čije je sedište izvan Vojvodine. Iako u viđenju 
sadržaja autonomije postoje ne mal� razlike, približilo se i osnažila shvatanje da je auc 
ja Vojvodine neizbežni elemenat ukupne demokratizacije i decentralizacije vla'iti 

zemlji. Zato stavovi o položaju i statusu Vojvodine u demokratskoj Srbiji i Jugoslavij 
poslužiti kao osnova za mnoge dogovore i zajedničke aktivnosti u nastojanjima za dr 
progres. 

• 

'
li. Kakve promene 

1. Građanin, Opština, Pokrajina, Republika, Federacija 

1.1 Osnovni princip na kojem treba da budu zasnovani novi U'itavi Srbije i Jug
jeste dosledno poštovanje građanskog suvereniteta i izrastanja vlasti i državne orga 

ODOZDO - od opštine do Republike i Federacije i to na principu sup�idijarno'itJ, ej.
se može racionalno rešavati rtl nižem, ne treba rešavati na višem nivou. Samo na t,

građanin može da prihvati i realizuje aktivnu odgovornost za sopstvenu sudbinu, za'

drugih i za sudbinu uže i šire zajednice. 
Pored osnovnih ljudskih prava i sloboda, po ugledu na rešenja u razvijenim evr

zemljama, ustav Srbije - uvažavajući istorijske, nacionalne, kulturne i druge spec 
pojedinih delova države - treba da garantuje i pravo građana na samoorganizovanje u 
regije i autonomne pokrajine u okviru države. 

1.2 Ustavnim promenama za koje se zalažemo treba obezbediti jednaka indiv11
kolektivna prava građana svih nacionalnosti da u okviru po�tojećih državnih granica
zemlji svojih predaka, pravo da slobodno ispoljavaju svoja nacionalna i verska osećan. 
tička uverenja, uz obavezu da uvažavaju ista takva prava drugih. Na torne treba d, 
zajedništvo kako u Vojvodini tako i u državi kojoj ona pripada. 

1.3 Isto tako ustavnim odredbama treba obezbediti da se poštuju prava gr 
Vojvodini i njenim lokalnim sredinama da uređuju međusobne odnose i prava, da os 
zaštite sopstvene ekonomske i druge interese i zajedno odlučuju o položaju Voj'1,
državi kojoj ona pripada, poštujući i pravo države da u�postavi funkcije koji1na će
zajedničke interese na celom državnom pro"itoru. 

Konkretno to znači republičkim ustavom utvrditi, a ... aveznim ustavon1 garanco,
tičko-teritorijalnu autonomiju Vojvodine u <.;astavu države Srbije i Jugo'ilavije. 

Ustavnim odredbama precizno bi trebalo utvrditi �ta je '>Ve u isključivoj na 
države (narodna odbrana, državna bezbednost, ..,poljna politika, monetarni -.1stern 
privrednog i tiskalnog si-;tema ... ), �ta je u isključivoj nadležnosti Aucono,nne pokraj, 
pol.ilovi „e - na osnovu dogovora iz.,nedu države 1 autonon1ije - mogu jcdin-.c, eno n< 
obavljati za ccJu teritoriju države i ako su u nadležnosti autonornije. 

U slijedećem broju: o političkom i ekonomskom sadržaju auto 
neprivrednim oblastima, medunacionalninm odnosima te načinu do 
do promjena. 

����It,,-�-���-b-ro_J_6_4_�_�� 1s_
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Aktualno 

10! Jia radikalne personalne promjene u DSHV-u
Drugi pišu 

tranka nam je neophodna 

J
posljednje vrijeme u sredstvima javnog priopćavanja povećan je intere� 
za rad i stanje" u DSHV-u. S tim u vezi želim nešto reći i za subotičk.i 

. dvotjednik „Zig". Jer on ćuti. 
iigurativno ,;tanje odnosa u stranci moglo bi ,;e iskazat i: ići neprestano u 

l�me pravcu. U slučaju DSHV-a u posljednje dvije- tri godin�, a. pod 
• uo I odstvom predsjedn�ka Bele To�o:Vića,. pokazu je se . da se n�gdJe ne

p \tići, nego da se vrtuno u krug gdJe Je on 1 centar I obuJam. Od sume ne 1
�

U
\ 11 o drveće, a napose ne drvo. Ozbiljan rad u stranci u nekim bitnim pitan­

,�.r 1, ,eć se dulje vrijen1e ne primjećuje. Najbolji pokazatelji su rezultati na
01Je. isl :dnjim izbori ina. Poznato je kako •;ino prošli, a neznana je da 'iU pripreme
IVI!( zbora bile izuzetno slabe, neorganizirane i nikakve. Koordinacija između 

-�1ednika i većine njegovih najbližih suradnika oko organiziranja izbora pot­
U\� r lje izostala. Samim tim i rad u bazi bio je slab. Više smo se bavili pred­
loi·oc 1Jikon1 nego se pripremali za izbore. Njegovo neprestano taktiziranje i 
'eno1 , 1cipijelnost oko važnih pitanja jednostavno su .neke ljude okrenule od

� 1
1
:e. Postala je tako zatvorena, liderska. Mislim da je tekst objavljen u 

1�em 11" ,, Bela Tonković, ante portas" dobro pogodio bit stanja u stranci.
iorr, , rt1m, on nije u samoj stranci pokrenuo kritičko razmišljanje o odnosima u 
k� ,Jedino je možda izazvao nove diobe. 

matram da �e glede odnosa budućeg rada, pa i života DSHV-a moraju 
1m�<li''eti radikalne promjene po personalnoj liniji. Platforma i program stranke
aku ,Jlar i ona kao takva treba, ali mora biti prisutna u životu a ne na papiru.
JkL �lco do nekih suštinskih i bitnijih personalnih promjena u stranci ne dođe, 
gaOG„ nominalno postojati ali neće imati nikakvu relevantnu političku težinu. 
�I 11 .J toga, izo'itala je suradnja s drugi1n strankama 1:1 gra?u. . . . asi& :aglašava1n, stranka nam je potrebna za oču:v�nJe. naseg_1dent1teta �vdJe,
iooi n ramo imati životniju kopču i vezu sa bazom 1 lJud 1ma koJe predstavlJamo. 
ini� <.. ler moramo preferirati političku s ituaciju u državi u kojoj živimo i naći 
�eo. <_ ·ičke interese l\.8ko bi očuvali svoj identitet za koji se zalažemo. Sada se

og�- uje da DSHV na čelu sa Belom Tonkovićem to ni)� u stai:ju. �ostojeće 
a -ce institucije u Subotici uspjele su oko sebe okup1t1 kreativne 1 sposob-

1m1� IJ :le koji znaju i hoće očuvati naš identitet. Samim tim i održati kontin�icet 
tollY• ttm pripada kao građanima ovoga grada jer je dosta toga našeg u nJega

potl i�no.
iti& 1,j&· 

Lazo Vojnić Hajduk fl:JJ 

��---------------------------��a, -i-----------------------------,
• I 

1�� 1„ ciklus Subotičke Agore 

:Politizacija kriminala 

iije' � 1ncnta subocičkih građana na kojen1u se govo�i � ak�u_alnim društ�en iri:vnt , problcn1i1na, počeo je I. veljače s temo1n „ Knn11naliz 1rana država 1 ratni
fn{l)c r

1
:ri". Uvodničar i na Agori, subocički odvjetnik Slavko Perić, dr. Vladan 

111W /ević, vrsni poznavalac problcn1atike kriminala, i �.Iaš�? Kopil�';ić, 
oinl• , renomirane subotičke tvrtke „Zrano-1nag", rasv1Jetld 1 su različite 

le ovog, na žalost, značajnog i raširc1:og društven.og .�en<;>mena u nas. 
en; �:ivjctn1k Pcrić je govorio o djelovanJU drža�� po 1z�1Ja�JU rat� na prosto�u
itt ·,�Jugo ... Iavijc u pogledu izmj?na, dop\1na ili do?,oscnJ� �ovih zakot:� 1z
1111 1� krivično.g za.�_onodav�cva, 1stak.n_uvš1 da „nas1. pro�1s1 �� sada �IJ�su

1��111 , naJnov1J1n1 okolno�un1 koJc s�1 nascal_e 1 z n_aJnOVtJeg rata , sto
1311 ol 1j<.; da ,nalo tko 1noi,e odgovarati za k1 .1v1č!1a dJela kOJ:l su. P.ovczana s rac­
h� 1 >file1 stvo1n, budućo da ono ... �uno 

1
,1111� nt određeno t� K.nv_ičnon, �a�,o�u

�� k1 , kao JH}\el>no k, i\ 1čno dJclo".' l)rug1 JC,, pak, �1vodn1čar l\opdo�· 1ć 1z�.10,ut- 111,a 11 don1c11�, p11vredc govor�ć1 o „obl1c11na k.0�1 su na�. preJ�la, 1lt � koJ 1h
1 1ije IHlo". '111 je p1 IJ(' \Vlga 1 1Jcč, po nJc1nu, o p0Jav1 novih privrednih \Ul_>-

1: 1 koJ11n.1 nije cjlj op..,toj.u1Jc na „poslo\ norn nebu, nego prevara. Jako JC
� 1k l)loj ljudi koji "c jedno<;t.l\no poja,lJUJll s ciljc,n da nc�lo oclncsu". 
�1' ii •1 način JH.>..,lu\-.1nft zah\.1t10 je 1 11orgJ.nc , l:1:-.t1. Onaj ko b 1 trebao da hude
�J n 1,111c 11.1 odrcdcn n:1t1n j<. u p0Jcdini1n 'illll,,e1j.11na pod..,1ica1 tc)Jnc", kon­
:�

i 
11 r, je Koptlo, ,c- K.10 1nogt!ć1 -;111jc1 1jc,enJ:t o\o� p1ohle.1na on , 1d 1 _ l�
11 1j11 n<' -.:i,no p1 .tvnug, 11< .. "go I no,og polH1čkog .t1nh11cn1a ko.11 će 01noguć 1 t 1

:i t ,11111,nnlnl· 1 .1d11i<" 11 s.111lo1nc pol'ltku 1-;ko1Jcnjuju. 
1< J ,d,ln j • \l,1sdqe\'1Ć poi<eo i:.d.1g.111Jt: ko1v,.rat.1<. 1.io1n d.1 \l\ na �alo ... r, o o, OJ
.01 u 11'-c I'"' 01 ll 1 "' 010 hl ,kon.1č110, scog.t \lo ,t k111ninali1.1e1j.1 di u,c, .1 Olh 1
ll

1
1o·d11oj ,1 1h 1j1 koj.1 nq<. po 'l\0111 k.u.d,.Ct111 p1 "·' ,tihij.1. \lt."l , 1d1 1 1n11ogu 

1C • I t) 11p11ć1qe ll,I ((I d., IZ,I nj • Sloj, g1 up.1 ili l'OJ<:d 1n.H koj i S •  zn.1 11!l>ll\C \ 1 ll)
,n irc ku11s1111. lJ,1, Hll\ ,i d.1 jt· 01g.1n 1zi 1 .1 11i k 111nin ti\ L l iki 11d.11.1<. n.t ck_·tnt·n-

l 1 1chd t pt t\'.l, 011 je n.1glns10 d.1 , • li n.1�e111 ,lut ,tju d1 . ,1\ ,t pr <. l \ ,li ,lu k i 11n­
lt 1111 011•,1n1z.1<.'iju l\ojn pudsjc·t�,l 11.1 ze 111lj" I ,11tinskt.· .\ 1nc11kc. 
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Prva nagrada za 

znanstveni rad 

,,Bunjevci (Dalrnate) 

u životu Segedina'' (li.) 

ajveći dio studije posvetio sam segedinskim Dalma­
tima, ulozi franjevaca svećenika u životu ,;egedinsk.jh 
Hrvata, a od 1719. i ulogom piarisca kojj su preuzeli 

dušebrižništvo u Palanku, dijelu grada gdje je živio najveći 
dio hrvatskoga puka. Dao sam i op i\ običaja u Bunjevaca, a 
također i doprinos Bunjevaca životu Segedina glede nekih 
namirnica. Tako su upravo Bunjevci donijeli duhan u grad 
(od 1750. do 1850. upravo je Segedin bio središte uzgoja du­
hana na čitavom jugu tadašnje Mađarske), a pretpostavlja se I 
i papriku po kojoj je Segedin kasnije postao 5Vjecsk.i poznat. 
Balint Sandor naime, bilježi kako su franjevci papriku prvo 
radili kao sredstvo za sniženje temperature ljudi, a poslije i 
kao začin. Prvi proizvođač salame u gradu bio je vjerojatno ta­
kođer Dalmaca - Orlando J6zsef, a brojna jela su se udomaći­
la posred5tvom Dalmata. 

Posebnu pozornost sam posvetio Palanku, danas redi­
štu grada u kojemu je živio najveći dio Dalmata, a također i 
njihovoj ulozi u upravi, te u gospodarskom i kulturnom živo­
tu grada. Malo je poznato da su u prvoj polovici XVIII. \tol­
jeća upravo u Segedinu vršili pripadnici četiri naciJe: Mađari, 
N ijemci, Srbi i Hrvati (Dalmaci), sve dok zbog nacionalnih 
strasti kraljica Marija Terezija taj osebujni način uprave nije 
dokinula 1747. god ine. Vrijedi istaknuti kako su i u tim naci­
onalnim previranjima Dalmati stali na stranu Mađara. 

I konačno, dao sam pregled 52 hrvatske obitelji od tre­

nutka njihovog pojavljivanja u gradu, pa sve do njihovog 
zadnjeg pojavljivanja u dokumentima ." Polazišna točka u
ovon1 dijelu istraživanja bio mi je rad g. Zivka Mandića : ,,Po­
vijesna antroponimija bunjevačkih Hrvaca ". 

Ocjenjivački sud je preporučio izdavanje spomenutog 
rada, ali kako nema vlastitih sredstava za to bici će potrebna

pomoć sa „strane". Za sada je pomoć ob�ćao g. dr. Blazovich 
Laszl6, ravnatelj Pi n1ohrane (Leveltar) Zupanije Csongrad. 
Vjerojatno bi bilo zanimljivo i hrvatsko izdanje ovoga rada. 

Ladislav Heka 
(,,Hrvatski glasnik", Budimešta, 9. siječnja 1997.) 

NAMA JE DOVOLJNO DA ZNAIB ZA NAS

PRlvATNO POGREBNO 
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PODUZECE 

Servis bele tohnlko f R [0 N 
024/52-918 vi Gabrlć Grgo

Nl"ole k.uJundllca 10 
lan Padn<1k11 11 (2:l'-455) 
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INTERVIEW----------------------------------------------------

Larisa lnić, glasnogovornik Studentskog protesta u Subotici 

u SVAKOM SLUČAJU 
" 

o NA SOJ

Ni mi sami nismo verovali u 
ml>gt1ćnost ,, buđenja�'

ovoga grad.a, ali eto i čuda 
s.u n1oguca

Dekan Kalinić mi je poručio 
. da ,,ne ratujem sa njin1, jer 
({.o ratuje sa njim obav�zno 

· . �zgubi '' ! 
Mi jesmo ,,mladi'' ·i 

,,neiskusni'' i ,,naivni'' , ali 
su nam te osobine i vrline 

zgovaraci u našoj .sredini nakon „stu­
'denstkih nen1ira " s mladim i hrabrim 
ljudim? višestruko je izazovan. Je.r, uz 

osjećanje pošcivanja zbog svega što su učinili 
protek/lih tjedana u Subotici: javlja se i 
osjećaj stida što su na velike izazove, koje 
nam je postavila „izborna krađa'� odgovor1Ji 
jedino, ali i istinski 1:r,kreno, on1: Star1ji su 
sramna šutjeli Barem u Subotici. Mladi su ih 
povukli. Zato i razgovaramo s ovom mladom 
damom, studendcom Više škole za obmz:ovanje 
vaspicača i glasnogovornicom subotičkog 
Studentskog protesta, koja svojim stavovima i 
djelovanjem u/iva nadu da će se budućnost 
dogoditi i nama, a i ovdje. 

Gospođice Inić, kako u općim 
značajkama ocjenjujete dosadašnji tijek 
subotičkog Studentskog protesta? 

L. I.: Subotičkom Studentskom protestu 
je pošlo za rukom ono što do sada nikome nije 
u ovom gradu, a to je da iza transparenta 
„Probudili smo staru damu" šeta od jedne do 
pet hiljada ljudi, koji su baš u Studentskom 
protestu �ideli način za izražavanje svog 
nez�dovolJstva. Studentski zahtevi (pri zna-. 
vanJe rezultata drugog kruga izbora, sloboda 
medij� i autonomija univerziteta) su pitanja 
savest1 ne samo akademskih već i drugih 
gra�ana. Subotičani su to osetili pa su, bez 
obzira na starosnu, nacionalnu, profesionalnu 
i bilo koju drugu razliku, podržali zahteve 
Studentskog protesta. Mnogi su verovali da je 
tako nešto u ovom grad u nemoguće. 'tv1i smo 
dokazali suprotno. Setimo se samo naših 
prote�tnih šetnji u decembru, kada je neko 
izbroJaO 126 učesnika. Ni mi sami nismo 
v�rovali .u mogućnost „ buđenja" ovog grada,
ah �to 1 . čuda su moguća. Uspeh je velik 
samim tim što su, da ih tako nazovem 
,,obnovljene šetnje" našeg protesta krenul� 
spontano posle jedne od naših tribina. To je 
mislim veliki uspeh. Što se ocene 
dosadašnjeg toka Studentskog protesta u 
našem gradu tiče, mislim da je on velik 
u�peh. Mirno, vanstranački, civilizovano -

BUDUĆNOSTI 

ove reči u najkraće1n opisuju na�e šetnje. 
Studenci i građani ruku pod ruku držeći 'ie 
svih pravila šetaju gradom. 

Koji je po Vama najznačajniji uspjeh 
Studentskog protesta? 

L. I.: Stvaranje jezgra otpora studenata i
građana, neopterećenih nacionalnom, 
stranačkom i bilo kojom drugom pripadnošću. 
Subotica je pokazala da su dosadašnje podele 
(stranačke i nacionalne) prošlost . 

Podrške i pretnje 

Kako Studentski protest funkcionira 
iznutra, tj. kako ste organizirani? 

L. I.: Imamo Inicijativni odbor i
Obezbeđenje. Inicijativni odbor ima desetak 
članova i njegovi članovi su studenti oba sub-

» 

"' ,w#,>W"<'" ""M�<)'f."'''''"''l'l "":M4' ·.·· 

FOTO: Vladimir Mut, 4.11. 1997. 

otička fakulteta i obe više škole. On 
osmišljava i organizuje šetnje u vreme emito­
vanja drugog TV Dnevnika. Obezbeđenje je 
:u p�� svega da upućuje učesnike protestnih 
setnJt o kretanju kolone i da omogući bezbed­
no kretanje studenata i građana subotičkim 
ulicama. 

Tko vam je do sada u Subotici dao 
podršku? 

L. I.: Podrški je bilo sa svih strana. Ne
želim da nabrajam posebno da ne bih eventu­
aln�m „ izostavljanjem uvredila nekog. 
NaJnoviJa podrška je stigla od subotičkih 
ad_vokata. Kako sam već rekla, podrški ima sa 
svi.h stra��� ali izostaju one najpotrebnije i 
naJznačaJhiJe. Pitanje časti i savesti, što se 
pro.fesora i� Subotice tiče, odbranila je profe­
s�rica Stan1slava Acin Sigulinski, za sada jedi­
ni profesor koji nas je javno podržao. 

Je li bilo problema? Ovo osobito u 
vezi s profesorima! 

L. I.: Najdrastičniji primer je naravno 
zaključa�anje studenata Ekonomskog fakul­
teta. M1 "mo uputili pismo Savetu tog 

..,. 

REC! 

Fakulteta, Savctu Univcr1,1teta u No 
Sadu i ministru pro'ivccc u kome z..ahtcv 
preispitivanJe odgovornosti dekana Vc 
Kalinić�. i prodekana za nastavu [)ra, 
Vugdel1Je. Preko opunomoćenih advo 
podnećemo i tužbe protiv njih. D1rekt 
Više škole za obrazovanje vaspitača 
amfiteatru studentima oJržala govor, pr 
tome da studenti moraju da L 
„a politični'' , a Vi�a ško]a "neutralna'', a l 
da će protiv učesnika u Student.'ikom prc 
tu u vreme trajanja nastave biti pred� 
odgovarajuće mere, kao i protiv onih 
pričaju o ovom protestu. Zatim je pozval.J 
<lente da njoj lično prijave bilo kakvo 
tičko delovanje i propagiranje Student 
protesta i da će takvi studenti biti kažr 
Meni lično je pretila da neću dobiti poq 
da neću moći da overim semestar. D 
Kalinić mi je poručio preko s 
„gla�onoša '.'. da „ne ratujem sa njim, je
ratu Je sa nJim obavezno izgubi''. Straha 
među studentima, ali on po meni nije 
može da bude opravdanje za neučestvo­
� �:otest�. ��zikovati ispit zarad boljeg 
1 n1Je neki r1z1k. Biće još ispitnih rokova 
polaganje ovog najvažnijeg ispita naše 
eracije neće biti šanse za ponavljanje. t
nema pravo niko da oduzme indeks ni dii 
ka�njava z�og .učešća u protestu. Jer, pr 
su Jedno pttanJe, a Šta se od njih može 
zovati su nešto sasvim drugo. Da je tako 
moguće verujem da bi članovi 10 ve 
bivši studenti. 

Jedan dio građana prebacujeVaće 
ste „premladi, neiskusni i naivni za 
jenje na ovaj način politikom. Što m 
o tome stavu?

L. I
:
: Mi smo svi akademski gr: 

puno�etni sa pravom glasa. Mi jesmo „n 
1 „n�isk�sni''. i „naivni", ali su nam upr 
osobine i vrline. Ako smo sve to, mi 1 
glupi da ne možemo da razlikujemo dol 
lošeg, da ne možemo da prepoznamo 
glas�va i pri.�tras1:ost medija. Autonomij 
verz1teta. niJe ništa novo - i postoji u 
naprednim zemljama. Mislim da mi, ka
drugi građani, imamo prava, a ako se z 
n� možemo izboriti drugačije zašto to 
bilo na ovaj način. U svakom slučaju 01

budućnosti je reč. Ja ne želim da živim t
transtvu da bih živela normalno . Ja že
imam život u Subotici. 

Koji su sve razlozi na kojem 
mladi temeljili ovaj bunt? 
L. I.: Svi naši razlozi su izneti u progla•
denata Univerziteta u Novom Sadu.

Borba za pravi živo1 

Ima li nakon ovoga vaša gene'
makar malo svjetliju budućnost? 

L. I.: Zavisi !',Ve od ishoda dof
Ispunjavanjem na�ih zahteva neke se, 



�---------------------------------------------------INTERVIEW 

[i a svoje n1esto, a za kasnije ćemo vide-
, 

Pi nje je veoma ceškn. Ja mogu sa1no da 
nlam svetlijoj budućnosti. Da se ne 
a J , ne bih bila u Studentskon1 protestu. 

generacija je pokazala da ima 
I la tete, da ima osećaj za prave vrednosti. 
l 

1..atla je određenu zrelost. Vreme će . . 
,a .tl SVOJe. 

u čemu je nalaziti? 
i u I.: Upravo u pravim vrednostim 
e� t rati je, tolerancije, predanosti radu, u
hni 1 1 pravom životu u kome neće biti 
. 111 O Q • kupiti cipele ili otići frizeru. U jed­
i�. , votu u kome će takve stvari biti nor­
. Da ,l kao što je nama normalno kupiti hJeb.
1p1tt� a av život još ima šanse, ali su za njega
�·o· eae i temeljite· promene našeg sistema.
dil :>rak ka tome je ispunjavanje naših

1lnrtet. Oslobađanjem medija stvorili bi se 
1k0i,1v pre svega za objektivno informisanje 
ti� ađana, i za „fer-pley" političku utak­
iv cP·ro bi već bio veliki pomak u odnosu
'
[A)
fd tašnju situaciju, kada je velik deo 

k!r1a 1 koji prate isključivo RTS ubeđen da
�
111 

g dom ide „šačica" studenata koja neće 
oiurr već remeti normalan život u gradu.
�lll � su mediji, zato je njihova objektivnost
e1r n bit.o.a u celoj priči. 
·il.t I kraju,, Vasi osovni planovi?
re�o I.: Dopisnik sam „Nezavisnog" iz
0J1r.o �e, što dovoljno govori o mojin1 
&oltna. Novinarstvo je moja velika a1nbi-

eru , ubav i nadam se da nikada neću biti
• 1llcesubna da radim neki drugi posao. 

llx !�o, mislim na pravo objektivno i slo­
�ro�J1ovinarstvo. 
1ta r Tomislav Žigmanov � 
�jao ;j 
leks·,�� 
i. Jer � ...
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Goran lvanišević, hrvatski teniski reprezentativac nakon pobjede u 
Davis Cupu nad Marokom · 

Vitez slavonske ravni 

Da vis Cup susretu, odigranom od 7. do 9. veljače ove godine u Osijeku, Hrvatska je svla 
dala odgovarajuću vrstu maroka s 4: 1. Pobjede su izborili: Goran I vanišević - Hicham 
Arazi /3:1/ Saša Hiršszon - Karim Alami /3:0/, G. Ivanišević, S. Hiršszon - K. Ala1ni, H. 

Arazi 3:0, G. I vanišević -K Alami /2:0/, dok je utješni poen Maroku donio H. Arazi-S. Hiršzon /2:0/ . 
Vijest nalik ovoj, naravno u raznovrsnim interpretacijama i osobnim osvrtima, objavile su 

sve svjetske novinske agencije. S obzirom da je Davis Cup jedno od najznačajnijih svjetskih 
natjecanja uopće, ništa tu ne bi bilo posebice čudnovato. Ali jedna neumitna činjenica daje 
ovome iznimno velikom sportskom događaju, još vrijedniju 
notifikaciju. Grad O�ijek. . , 

Po prvi ptJ:a u novijoj povijesti ime grada Osijeka je u 
svjetskim medijima osvanilo bez ijednog ratnog atributa, bez 
dodirnih točaka s trenutačnim regijskim poteškoćima i 
napose uvijek prisutni1n crnokroničkim naslovima. Cisto i

bijelo, upravo kako dolikuje gradu odjenutom u tenisku 
odoru, dostradalniku koji posljednjih godina bio sve drugo 
osim bijeli. Ljepši dan za svojih osam stoljeća Osijek nije ni 
mogao dobiti. 

Najuzvišenija zvanica ovoga „sportskoga data <( jamačno 
je oličena u dolasku najslavnijeg i dakako najuspješnijeg 
hrvatskog sportaša, tenisača Gorana Ivaniševića. Uzdanica 
momčadi, trenutačno drugi po svjetskom rejtingu, i ovoga 
puta nije iznevjerio osvjetlavši obraz svima svojim 
uvjerljivim nastupima kako u singlu, tako i udublu. Stvarni 
prvak 1,1vijek mora biti navvisini zadaće. 

Za svoje čitatelje „Zig" je uspio pribaviti jedan kraći ��z:_.......;:.:;·-· �.....::c;:�:;;.;;_._-'-.._......:,; 

interview s Goranon1 lvaniševićem. 
Koji je osjećaj nastupati u izabranoj vrsti? 
G. I.: Igrati za Hrvatsku velika je obveza za svakoga i najveća čast za jednoga sportaša.

Divan je osjećaj pobjeđivati za svoju zemlju. 
Ima li razlike po pitanju „hrvatskog ruleta", inače Vašeg patenta, koji se ogleda 

u serviranju drugog servisa istom jačinom kao prvoga. Nije li ovdje rizik veće težine, 
s obzirom da je u pitanju nastup za nacionalne boje? 

G. I.: Ne bih rekao da to nešto posebice djeluje na mene tijekom susreta, iako svakako to
ima svoju specifičnu težinu. Na terenu sam ja sam, te također sam odluč.ujem što je najbolje u 
datom trenutku. 

Kakvi su Vaši dojmovi glede organizacije, te prijamu i gostoprimnstvu slavonskih

d 
� • 

? 
I 

omac1na. 
G. I.: Organizacija je izvrsna, sve je u najboljem redu. Večeras imamo svoj „red vožnje'\

idemo slavic. 
Hrvatska je pobijedila Maroko s visokih 4:1. Mislim da ni najveći optimisti nisu 

mogli sanjati o ovako ubjedljivoj pobjedi, s obzirom da Marokanci imaju oba igrača 
ispod 60. mjesta svjetske ljestvice? 

G. I.: Mislim da s1no Saša i ja dokazali da se Hrvatska ne mora plašiti favorita. Davis Cup
je nešto posebno u odnosu na druge teniske susrete. Ovdje se poeni osvajaju iz srca. 

Skrenut ćemo sada na drugačije teme. Kakav je doJam na Vas ostavio susret s 
papom? Je li to donijelo utjecaja na Va�u igru u posljednje vrijeme? 

G. I.: To je bio jedan doživljaj koji se pamti cijelog života. Svakomu je čast govoriti ispred
pape, napose kad kao Hrvat predvodim hrvatski sport pred cijelim svijetom. Osjeća0 sam se 
puno bolje, a je li mi to pomoglo, stvarno ne znam. 

Biste li, na kraju, poručili nešto svojim navijačima u Subotici, s obzirom da ste 
I 

igrali nekoliko juniorskih turnira u gradu na sjeveru Bačke? 
G. I.: Za Suboticu me uvijek vežu lijepe uspomene iz mladih dana, te upućujem tl:JJ

pozdrav svim Subotičanima. 
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iif 
ia( NCELARIJSKI MATERIJAL I PRIBOR
n�I 
� 

�l!·�·-----------..--------------.1

'--1.....1 ŠKOLA' 
PLUS 

PRIPREMA ZA KVALI­
FIKACIONI ISPIT .•• 
ENGLESKI JEZIK •.. 

I 

I i ... PLUS AUTOŠKOLA. 
Strosmajerova 3 
Subotica (() 27-01 O
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Tradicionalni lnstitutov susret novina 

ve je godin e po drugi puta održano, sada već, ,,tradi­
cionalno" druženje predstavnika javne riječi iz subotičkih 
glasila u povodu sv etaca katoličke crkve sv. Franje 

Saleškog (slavi se 24. siječnja), inače zaštitnika novinara, i lvana

Bosca (slavi se 31. siječnja), zaštitnika nakladnika. Naime, na ini­
cijativu Instituta „Ivan Antunović" i njegova predsjednika vlč. 
Andrije Kopilovića ove su se godini ponovno susreli na večeri u 
crkvi Marije Majke Crkve u Aleksandrovu u utorak 4. veljače 

( 

Veliko prelo 

„No, kako je bilo na prelu?" Tim ričima počima divan ko nije 
bio sa onim ko je bio na ovogodišnjem Velikom prelu. Pod dojmom 
doživlj enog upitani s�oro da ne zna otkaleg da počme pripovidat, 
pa obično uzvrati: ,,Stogod što je bilo liro." Tim rič1ma je sve 
kazana, al se zato natenane, rič po rič, raspr1povida: ko je s kim bio, 
kako su se obukli, ko je držo govor i šta je kazo, čija je divojka 
izabrana za najlipču prelju, kako su svirci dvorili goste, koje su igre 
igrali ... i tako redom o svim pojedinostima. Onako usput se po koja 
kaže o iću i piću, al to za prelo nije tako važno, ko sve drugo. Pa onda da 
i ja JX>đem redom: 

Već smo navikli da Veliko prelo ovako dobro mož priredit samo HKC 
„Bunjevačko kolo''. Ove godine rad preuređenja velike dvorane ovu su 
zabavu održali u zdravo lipoj dvorani KUD „Nepkor". Nažalost, u 
nju je moglo stat samo 220 gostiju, pa je tušta nji ostalo bez ulaznica. 

Kako i priliči doć na ovu zabavu, svi su se svečano obukli i dok 
su sidali na misca zabavljali su i svirci camburaškog zbora „ Neven" 

,,prvi ljudi" slijed ećih redakcija: vlč. Andrija Anišić, � 
odgovorni urednik katoličkog lista „Zvonik", Boško l�c 
glavni i odgovorni urednik časopisa za kulturu, knjiže iJ 
umjetnost ,,Rukovet", Maria NS'gy, urednica prograJ 
mađarskom jeziku Radio Subot ice, Cedomir Kilibarda, L 
programa na srpskom jeziku Radio Subotice, Milenko Po• 1 
dopisnik ))Politike ekspres" iz Subotice, Lidija Molcer glavni. 
omi urednik glasila DSHV-a „Glas Ravnice", Hajnalka Szab 

i živa slika na bini. U zakazana vrime goste je pozdravio u i_ 
organizatora direktor HKC „Bunjevačko kolo", gosp. La 
Vojnić Hajduk, a prelo je po običaju otvorio domaćin, 
gradonačelnik gosp. Kassa Jozsef. Zafalio se što mu je pruže 
još jedna prilika da pozdravi ovako ugledan skup Bunjevaca i 
mu je čast što je pozvan na ovu lipu zabavu. Istakao je da mu , 
drago da med gostima ima i ugledni Srba i Madžara, pa je 1 
potvrda da subotičani žive u slogi i da jedni druge poštivaju. 

Med J.Očasnim gostima triba spomenit prisustva: gosp. I{ 
Kujundzić, ataše za kulturu Veleposlanstva Republike Hrvat!! 
u Beogradu, pridsidnicu KUD „N epkor" gđu Kern Ibo\ 
zatim i druge pridstavnike društveni organizacija sa kojima H 
,,Bunjevačko kolo" surađuje. . . : 

Prid kraj večere pridstavljeno je 15 divojaka obučeni u nar n 
nu nošnju, med kojima gosti triba da izaberu najlipču prel .. 
njezine pratilje. To baš i nije bio lak zadatak jel su sve dive.:: 
mlade, lipe i na sebi imale lipu nošnju. Ipak, gosti su se odluč1l 
tri sedamnejscogodišnjakinje: za najlipču pr elju Jele i:
Nimčević, a njezine pratilje su Miljana Prćic i Jelt i!
Skenderović. Već po adetu izabrane divojke su darivane 
zlatom vezenim papučama i drugim raznim vridnim darovi 

.. 

Preljska pisma 

Zima snigom pokrivena 
Sva je.bila i još ladna, 
Al kraj svega draži ima 
I' veselja pruža svima. 

Običaj je od davnina 1
Naši vridni Bunjevaca 
U te dane prelo kupit 
Dicu, rod svoj, braću skupit. 

Tako je i naše „ Kolo" 
Ovo „Prelo" sakupilo, 
Da se nadu prijatelji, 
Poznanici i rođaci. 

Ove noći briga nema, 
Samo šale, smij i igra, 

Vedra lica, srca čista, 
A vr svega ljubav, sloga. 

Dok se čuju glasne žice 
Naše mile tamburice, 
Za ruke se svi vaćaju 
I u kolu pocupkuju. 

Kroz noć tako sati teku 

. 

,, 

I 

U Iipoti i veselju, 
Ilu, piću i obilju, 
A pisma se ori naša, 
Svima znana, sasvim jasna: 

,,Prelo kupi, svaki mu se di, · 
Nek se znade da Bunjevac 
živi!" 

Marija Maja 1)1
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FOTO: J. A'.ngustin XII . 
--;--�������__;;:;.;_...:..:.:.;;;,_;�����;..;.::.�� 

� 1rlšty� ;'ierskog lisca za d jec.': . ,, C cic_:irs ;; (Sa putnik),
r.Jmc, elan Redakc1Je „Subot1ck1h novina , te Vojislav 

· �;vni i odgovorni urednik „Žiga" i njegov zamjenik
1 t·. Viligmanov.
b eili kratke životopise ova dva sveca, domaćin skupa vlč.
W1c. ! svom o,braćanju „poslanicima javne riječi" naglasio 
i - - ovornost poziva novinara, te ukazao na vrijednosti 
�Rg razumijevanja i pomaganja ovih djelatnika, osobito u

na§oj „mješovitoj" sredini, a u cilju ,,istinitog informiranja javnos­
ti". Ujedno je poželio više zajedništva i povjerenja ne samo u 
ovakvim prigodama. Uz tradicionalno pokladna jelo Bunjevaca

krumpiraču, k.oja je ispečena u parasničkoj peći na jednom 
verušićkom salašu, te domaće „ misno" vino, večer je prošla u 
amtosferi prijateljskog ćaskanja i uobičajenih novinarskih 
zajedljivih upadica. 

r ·.1�n sam da divojkama vride 
:ij •Fjal njim još .v.iše vridi da je nji Nova auto reviJ. a :11rabro za naJhpče na prelu, a s 
1 .:�;e moć dičit dok su žive. 
i.� l, ovo prelo pisnici su poslali 
11 a�. preljski pisama, a žiri 
q· _enika literarne sekcije HKC 
01 r1Jvačko kolo" izabra je ovogo­
·� 1i; preljsku pismu, koju je
te 13 1 Marija Maja Dulić.
rĐ 

o Veliko prelo, koJem niko,
š niko, nije imo šta zabavit

er L ,amcit što su med gostima bile 
� -:epaše poznate ličnosti, koje do 
i n1mo viđali na našim priredba­
:e Ll,o je to od nji jel su pokazli da 
juO�di pripadaju i želimo da i 
: 1,��:e dolaze na nike priredbe 
a__; Bunjevačko kolo ((. Tako ćemo 
nta'vi običaj okup.J,j'anja na raznim 
�dlima i bićemo dostojni naši 

..-1daM1, koji med sobom nisu pravili 
� kdrazlike - bili su jedinstveni.

• 

1 fh i piću, ta-mburašima i svima 
� ]

' se paštrili da ugode- gostima 
'·_ Z>avit samo kako veliko zaker-·· , je svi ma bilo lipo pokazli su 
J 1 j! niko prija tri, polak četri nije 

k i, a dotleg su se mogli naigrat, 
,r: je :io, _ do mile volj�. Svircima 
• a 1st: dobro su dvor1h goste.

N kraju moram kazat da je ova 
a V prošla tako da se s njom 
rn dičit, jel niko svojim 

1/aš ,jem nije osramotio Veliko 
ol 

' 
Alojz(je Stantić .tlJJ' 

O
vih dana u prodaji se poja_yila prva subotička
auto revija Auto Media. Casopis je izuzetno

dizajniran, tiskan na fi'nom papiru, visokog 
kvaliteta kolor fotografija i interesantnog sadržaja. 

Ljubitelji automobila mogu provesti ugodno

vrijeme listajući stranice novog časopisa. Već u 
prvome broju možete uživati u čitanju o novom 
Audiju „A4" i „A6", Suzukiju „TL IOOOS", 
,,Volvo

(( kamionima, mini automobilima, aktual­
nostima na svjetskom tržištu, kao i praćenju 
tržišnog barometra. Sve to za samo S dinara! 

Izdavač je preduze6e Grafo.pan, osnivač i 
.... 

urednik Daniel Canji, fotorepo1:ter Biljana 

Vučković tisak: štamparija Globus , 

Sto se 

(lj. k.) 

Numizmatika 

sve· sku.plja 

N
·ovac p�stoji već dvadesetšest stoljeća i u t
om periodu otkovano je bezbroj različitih 

vrsta. Zato se numizmatičar početnik nalazi u di 
lemi - što skupljati? 

Uobičajena vrsta zbirki (kolekcija) je novac 
svoje zemlje, ili pak novac koji je bio u prome-
tu na određenom prostoru. 

Iskusni numizmatičari se često odlučuju za 
skupljanje starog rimskog novca, koga na teren­
ima bivše i sadašnje Jugoslavije ima podosta, a 
�. estetske strane zadovoljavaju najoštrije kriter­
IJe. 

Jednu od omjljenih kolekcionarski'h tema 
č��i skupljanje �ali�a - krupnog srebrnog novca, 
Č1Ja se vrsta p0Jav1la početkom XV1 stoljeća u 
gotovo svim zemljama Europe. 

�or�d m�ta�nog novca veoma je zanimljivo, 
skuplJat1 papirni novac. Na našim prostorima 
postoja.la je bogata 'aktivnost u tiskanju 
novčanica, te tako postoji veliki broj različitil1
vrsta vrlo interesantnih i lijepih . 

U numizmatičku aktivnost u širem s1nislu 
spada i skupljanje medalja, ordena i plakeca. 

. Scva�.a�j.e z1?irki z�hc�jeva vrijeme, to je, 
posao koJJ 1�!skuJe strp1JenJe, obrazovanje i izv­
Jesne 1n�_ter1Jalne žrtve. Iskustvo na1n kazuje da
se na Vf1Jen1e treba opredijeli1ti. 

Birajući k.oju vrstu zbirke hoće stvarati 
numizmatičar- kolekcionar treba se odlučiti 
prvenstve�o za onaj novac koji n1u je najviše 
dostup�n, Je� će samo tako biti u stanju stvarati 
k?l.ekc�JU koJa će kao cjelina (ili barem dijelom) 
b1t1 interesantna i. vrijedna i i1nati 
· kulturno-povijesni značaj.

Ante Zom.borčević JlJJ 
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Kultura 

Naš izbor 

Tužaljka 
�fll.., lJtC dJCC'O 
\,\, ot.,c JC 1n1cn,. 
Od nJcgo, 1h k.1pnt,\ 

1p11n H cu , ,lln h l,lt:'11.:c.
', I pl ,l \ ll Cll \ ,llll k,tpllt ll't', 

1,..)d nJegov1h st,ll th hl.1�1. 
l nJcgcn u 1111,1 džepu 
R. \71'Hh ,t, ,llČIC,l.

KI 1če, a i p�nn ,ja 
Pok11vt'n1h duhano1n: 
l).1n cc dobici penntje 
Ol ,h <ita,·i u banku. 
\ \nne cc dob1t1 klJuče,·e 
Da nJ1n1a hJepo z, ecka." Zn ot 1nora teci dalJe.
f)1e1nda dobn ljudi 1111 u. 
\nnc, Jedi do1učak. 
l),\n. uz1ni l1jek; 
V 

Zivot rno1,1 teci dalje 
Zaboravih tačno zašto. 

Edna Vincent Millay
I 

Krležijana 

Analfobetizam 

V
eč �sa11'ln�eser rn.t

.
·lijuna.

god�na hodamo n�t 
scražt1.j1 rn noga,n�� o jot .st'fl,o. 
četv9 fQP. o.�ci pg1�,�'�o.ui :š:yi! J:: 
.�tt/.: to: ziii&�:,. :žg�ti )�i��L-j\ 
pj�� tjj' }t,;1.q�/p(�e#+�;ri\1��\§)�i;: 
u�6. . .-a�tjti od ,tie#.:f��f'-�ifJj;:: . :.. ' .. . . ,:..�. . . ,•. ·. •:' .-:, :•:···· .; . da:·: gpQin-a:> Jr s�a®li. :št�Htiij4.1!

g-q.d'i:n� (:Q� ' �;�· :pu •: j��r. 
-č.o.vfe.%/ l{qjJ t�-mJI�-:: qpj�l�:;
.P.J��tj /;�:'. t:tJ �ga::Jj�/č�� :qrt�p ! :::
:i::::\}'.:i.'.:.)?::·::it:\:\?+\·::_\i?.:?(\:}\

l
·i:J±i!\ ····················Mii(· .... ··r -·······xm

·· ....... ··· ·······. · '::IO'flil.····· 
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IMENIK ROCKA

The Jefferson Airplane­

uz „Grateful Dead" najznačajni­
ji je sastav San Francisk.a i jedan 
od najvećih an1eričkih psihodeličnih 

- ))acid rock" giupa uopšte. U
postavi: Grace Slick (vokal i klavija­
rure), Paul Kantner (vokal i gitara),
Spencer Dryden (zamenio je

pređašnjeg bubnjara, Skipa
Spencea, k.oji je otišao da osnuje još
jedan bitan sastav istog usmerenja -
,,Moby Grape", ali kao gitarista),

Jack Cassidy (bas-gitara), Marty
Balin (voka� gitara i usna harmoni­
ka), i Jarma Kauk.onen (vokal i
gitara), intezivno su i uspešno delo­

vali na muzičkoj sceni više od 20

godina. da bi, u nešto izmenjenoj
postavi tu ostali prisutni i do naših
dana. po imenom „Starship".
Kaukonen I Cassidy su od 1970.
najpre naizmenično svirali u „svom"
sastavu. blues orijentisanom „Hoc
Ti1na 11

, kao 1 s matičnim „Jefferson

Airplane·', ali od 1973. potpuno se
JX)SVećUJU „Hot Tuni'' 1 napuštaju

„Ai rplane". GnJpa menja ime u

,,Jefferson Starship", a njih zamenju­

je pevač, basista i klavijaturista
11 Quicksilver M essanger Servicea"

D<ivid F reiberg i mladi gitarista
Craig Chaquico. 

PROBRANA DISKOGRAFIJA: 

- Jefferson Airplane Takes off
(1966.)
- Surralelaistic Pillow (1967)
-After Bathing at Baxters (1967)
-Crown ofCreation (1968.)
-Bless its Pointed Little Head (kon-

certni, 1969)

- Volunteers (1970.), kao „Jefferson
Starship ":
- Red Octopus (1975.)
Kao „Starship ":
- Knee Deep in the Hoopla (1985.)

Grace Slick -samostalno:
-Dreams (1980.)
,, Grotna" -sastav Marti Balina:

-Bodacious (1974.)
Marty Balin samostalno:
-Balin (1981.)

11 Hot TiJna" (Kaukonen i Cassidy):
- Live at the New Orleans House,
Berkeley (1970.) 
-Burgers (1972.)
-The Phosphorescent Rat (1973.)
-Americas Choice (1975.)
- Hoppkorv (1976.)
- Double Dose (dvostruki, koncert-

n� 1977.)
-Splashdown (1991.)
Skip Spence -solo:

-Oar (1969.)
Jorma Kaukonen - samostalno:
- Quah (1971.)

Robert Tilly il:!l
���--,-��������������-
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Predstavljene Sekulićeve knjige u Boji 

� -
Troknj ižj e  o 

bunjevačkoj književnosti 

01gan11.acij1 hačvan"lkog ()g1anka Sav<:1,,1 I l rv,11,1 11 M Hl:-11 k 
11 baJskoJ Na1odno-.noJ kući. odrJ,,1110 J<.. 11 pct,1k 7. vclJa 
p1 cd'ltavljanJC t1oknJ11.J,t akaden1ika dr·. Ante Sek 11.ića 

__,. 
poviJc'it1 hrvat<.ikc knJ1žtvno'ltt 11 (Jga1'iko1n pod11navlj11. Ncpo redn 
pttJC toga, prcd<.;jedn1k je SIIM Joso Osirogonac otvo11<� 11 1 t

prosto1 u 1zložb11 ,,'T'1s11ćc,to gocl1{n;<.: vc.1,c 1 lrvata I Macla1a" 11 pr,�ta

Đure Šarošca, etnologa iz Moha1;a. 
-Na p1·eko tisuću i četiri stotine stranica, koliko in1.aju ov4

knjige, iznijet je tek u naznakama bogati haštinjenj mater,j l
koji govori o onomo što je stoljećima hrvatski narod na ovin
prostorima stvarao. Nakon ovih knjiga ni jedan se nov

književni povijesničar neće moći ispričati ukoliko 8Ved,
hrvatsku književnost ovog područja na torzo. Glavnina mater
ijala je, dakle, tu, te se nitko više neće moći maknuti u dalnjin
proučavanjima bez ovih Sekulićevih knjiga - 1 ekao Je na po1.:ct
Stjepan Šešelj u ime nakladnika, Ilrvatc,kog d1 uštva knJ1Žcvn1k t
Hrvatskog PEN Centra, otvarajući književnu večer, te dodao u 1
tako ostvarena ideja, koja se rodila prije pet-šest godina 11 Baj1 11 nelo 
n1alnom razgovoru Petka Vojnić Purčara, Vojislava Sekelja, Jan.j 
Horvat, da se uradi cjelovita obradba književne baštine } lrvata 
Ugarskom podunavlju. Zadaće se prihvatio Ante Sekulić. 

Najprije se zahvalivši nakladniku, on je ista kn uo da je obradi 
onu građu koja je integralni i neotuđivi dio hrvatske kulture . 

.., 
- Mi, Bunjevci i Sokci, smo dio hrvatskog naroda. Mi n

možemo pripadati nikome da onima čiji smo. Ja ne pripadar 
ni doseljenoj, ni raseljenoj, ni naseljenoj Hrvatskoj. Tu smo bi

od davnina - rekao je Sekulić, te nastavio navodeći činjen1c11 da <su 
već u XDI. stoljeću postojali samostani u Baji i Baču, koji s
pripadali Redodržavi Bosna Srebrena. Kulturna baština izr, 
zla na tako starom korijenu sigurno je bogata, te se ne moram
ničega stidjeti, nego naprotiv moramo biti ponosni na ono št
jesmo i što su nam preci bili. Sve što se moglo, što se skupil 
stavili smo u ove knjige. Zato ovo nije antologija, nego vi, 
jedna građa. Svjestan sam i propusta; previdio sam neke pje: 
nike. Ali, ovu knjigu sam posvetio svima koji stvarali na polj 
književnosti na ovim prostorima više od 6 stoljeća. Sačuvajte
knjige za one koji će iza vas doći. 

Govoreći o ovom Sekulićevom opusu ispred Bajske bunjevač 
katoličke čitaonice, Antun Mujić je naglasio da su one neprocJenJ 
doprinos našoj kulturi, dok je Vojislav Sekelj izrazio žalost sto -;e O\

događaj ne može ponoviti i u Sekulićevom rodnom kraJU, u Suboti

(t. 2 

i�-COMJ\lERce ,, Nije te�ko do Dukat-a doĆi, te UZ toplu ,,�\> 
1/J O· uu l\ T 

·o parasničku pd leda na dobra 5tara 
J D J.}1� ,.., -� vremena pod�rti. 

!r • c:.:.::::. I./;:�� N A V R A T I T E . 
A ......,., ::::..:::. � V 

�ek:amo Vae evaki dan od 12 do 22 (osim ponedeljka}. 
- MENI od 12 do 16 sati PO POPULARNOJ CENI

KROMPIRAČA prava po narudžbi Iz para,nlčke pdL 
D15NOTORSKA ČORBA u i,;vako .doba. 

Pripremamo I d�ti kulinarske dukatt (epec�aliteU). 
ORGA NIZIRAMO evadtie, prigodne svc:čariooti, poel� 
ručkove. večere, razne godl�njlce, godl�nj!Cll prvog pouupca.

goaiinJlca ... lzmlellte sami, nije eeiko, lep�e j� 1 lakk 
DOĐlfE 

Izvedite obitelj na nedeUnl ručak bar J�nom net!eUno. 

SVAKE NEDELJE BUNJEVAČKA UŽNA. 

PRIJATNO! 

Pro!eta t:e do PRERADOYIĆEVE 4 
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I - Novi lvcinyi u Subotici? 

Ex pannonia, Glasnik Istorijskog arhiva u Subotici br. 1,

! · 
Subotica 1996. 

· 

� red nekoliko se mjeseci pojavio novi 
, subotički znanstveni časopis Ex pan-

.., 

nonia, o promociji kojeg je „Zig" već 
vi,>. Knjiga započinje uvodom naslovljenim 
1? redakcije a u pet poglavlja knjige (Građa, 
.s živanja, Pr1kaz1� Bibliografije i Iz rada Ar-

111 i inače uređenih „po uzoru na već posto­
. J "'Ć:slične časopise, koji se u nekim sredina-

� 1�:o Srbiji stvaraju i izdaju već više od dva­
[ , 1e�t i trideset godina neprestano (Valjevo, 
1 l)�e, Leskovac ... ", svrstani su radovi G. Ul­
Et n1tj1 ( Vlastelinski sud sela Bajmok 1772-

� .!BJJ�), S. Mačkovića (Zanatlije Subotice u dr­
za om popisu iz 1828. godine), Z. Matijević 

• S Prodanović (Lični fond poetese Marte 
,<01č Keri;ereŠ), Z. Veljanovića (Školstvo Sr­
'Ya ,._',ubotici - Aleksandrovu (05novna škola 
S'v,I Sava 1804-1994) i Istorijac i delatnosc 
st<ijskog arhiva Subotica u 1994-199.5. godi­

n1).Magyar L. (Izgradnja železničke pruge 
(ieldin - .. ,ubocica (1864-1869)), N. Bašić 
ali:>vić (NaJ�'tar1ji kalendari i li.,·tovi - počeci 

i»e1!d1ke u Subocic1), N. Nikollić (Natpisi i 
''CJJi fi pravoslavnog groblja u Subotic1), T 
·Pe�ović (Iz života ruske emigracije u Suboti-

·i , 1neđuracnom periodu (1919-1941)), G.
tBuJšin (Fabr1ka 1gračaka braća Špicer), S. 
f ro1nović (Analfabet5*i tečajevi i prosveći­
\ nn!.Žena u poratnom periodu (1944-19.53)),

M. [ikuške (Pr1kaz izložbe 15torijskog arhiva
V 

, �1botici - Skolstvo u .. ,ubocic1: Osnovna 
.. �kd.1 ,,Ivo lola Ribar" 18.56-1996. godine) i Z. 
>Ma�tev.ić (P_ril�zi za ?i�liograf!ju E1:1-1Ja Voj­
no�� 1 Pr1Joz1 za b1bl1ografi1u Gaspara Ul­
rne 1. Izlazak časopisa je financiralo repu­
.ali" o ministarstvo kulture i subotička opći­
:na. 1ačelno promatrano knjigom se obogaću­
e z ;ičajna subotička bibliografija, što osobi-
:o Jedi za radove G. Ulmera, S. Mačkovića, 
�a 1ar L. i T Petković. Međutim ... 
, �eč redakcije, za koju neinformirani či­
,;atdi ne znaju je li iza nje stoji cijela redakci­
a, jedini njeni članovi ili jedino njezin čel-
ik, adrži nekoliko ocijena koje su iznenadi­

.-e pinavatelje subotičke prošlosti. U.njoj se

kaž da se o Subotici „na prste mogu izbroja­
. i l ,ige koje bi zadovoljavale kriterijum na-

,, 

\čn istoriografije" i da se „još od vremena 
�tv1a lvanjija, dakle od pre više od stotinu 

godin�, do današnjeg dana sve više-manje vr­
telo u sferama pasionairanih istoričara-amate­
ra. Tako objavljeni radovi, osim usamljenih 
izuzetaka, i kotiraju u istoriografiji Srbije ... 
svedu tačku zauzima društvena organizacija 
„Mono.grafija ", njena produkcija knjiga kao i 
njen časopis Pro memoria ". Na ovo je bilo po­
srednog osvrta na sa111oj promociji časopisa, 
ali je o tome, prigodom promocije jedne dru­
ge k.njige, oštro progovorio i povjesničar Mir­
ko Grlica. 

Zato se čini da Ex pannonia zahtijeva 
temeljno kompariranje sa Ivanjijevim dje­
lom. Međutin1, već i letimičoim pogledo1n 
uviđaju se brojni promašaji. 

Najprije je sam podnaslov edicije 
nejasan - na koricama piše - Glasnik 
J5cor1jskog arhiva Subotica, na prvoj 
stranici - Glasnik Istor1jskog arhiva a 
na posljednoj stranici - Glasnik 1•,­
tOfji:,*og arhiva u Subotici? Tako­
đer je nejasno zašto se na korica­
ma najnovijih izdanja subotič­
kog arhiva, kao i u slučaju ove

knjige, uporno pojavljuju 
kojekakve umjetničke ilu­
'stracije i kipovi (čija je 
umjetnička vrijdenost 
inače nesporna) koji sa 
sadržino111 odnosnih knjiga 
nemaju nikakve veze, dok u boga­
toj subotičkoj pismohrani leže dragocjeni 
i lijepi dokumenti koji vape za objelodanji­
vanjem?' Vrlo je uočljivo i nastojanje novog 
poslovodstva Istorijskog arhiva da svoja iz­
danja tiska isključivo na ćirilici. Koliko je to

oportuna u multinacionalnoj sredini, vrlo je 
upitno. Između dva svjetska rata u mnogim 
beogradskim izdavačkim kućama i listovima, 
kao, uostalom i u Subotici (upor. Književni 
sever) toje uvijek bila stvar odluke autora ali i 
kurtoazije izdavača koji je kontaktirao autora. 
No, kada se već toliko insistira na ćirilici, tra­
giko111ično je ispisivanje latinskih riječi ćirili­
•com (samo prijerice - AecepT}'M - 24, 116H)]:eM

-127, 138), ali i loša lektura stranih riječi (npr.
,,consilarius" i „vicekonsul" namjesto consi­
ljarius i viceconsul ( 11 ), ,,Marta Kov:acs

Kenyeres" umjesto Kovics Kenyeres Marta

Kultura 
i...lllllllilllllilllli� 

(59),,,cak" umjesto csak (84), ,,Trgu-Mures" 
umjesto Tirgu-Mures(195), ,,subinqulinus" i 
,,inqulinus" namjesto subinqu1Jinus i inqu1li­
nus(211) itd.). Izrazito neugodna stvar u k .nji­
zi je što su naslovi točno polovice radova dru­
k.čije napisani u sadržaju knjige nego iznad 
samog članka!? Na žalost, u knjizi ne nedosta­
je ni ideološke n1atrice: pravo na škole „po-
znato je, Bunjevci nisu ostvarili sve do 1918. 
godine" (134), a u nacionalno-etničkoj struk­
turi subotičkih obrtnika iz 1828. g. se govori o

Slavenima, Mađarima i Nijemcima (48), 
premda se na analizom prezimena može dosta 
pouzdano utvrditi koji su od tadašnjih subo­
tičkih Slavena bili Dalmati, a koji Raci. Inače

je vrlo znakovito da se u bibliografijama E. 
Vojnovića i G. Ulmera prešućuju nekoliko nji­
hovih radova objavljenih u I to1nu Korena, či-
1ne se dovodi u pitanje znanstveni karakr:er 
cijele knjige i ona dobija jednu posve dnev­
no-političku ulogu. Da je, na žalost, to mogu-

ća svrha ove lmjige potvrđuje i rečenica 
iz Reči redakcije:,,obrađivane te­

me baziraće se .. . na zvaničnoj 
nauci i istoriografi ji". 

Posebna su priča 
članci Z. Veljanovića 

ravnatelja Arhiva, u koji 
vrve netočnostima i pre­

šu tkivan j em. Npr. na str. 
204 se govori da je arhivska 

grada do četvrtog desetljaća 
XIX. st. ,, uglavnom pisana na la­

tinskom, a zatim i na nemačkom, 
n1ađarskom i sprskom" (ništa man­

je dokumenata nije od srpskog jezi­
ka nije sačuvano na ikavici - dakle na 

hrvatskom, osim ako je Z.V. smatra 
srpskim jezikom), ,,od 1918. godine do

danas na srpskom (( (također netočno jer 
ima mnoštvo građe na mađarskom i hrvat­

sk.om), a za „okupacije od 1941-1944" na 
mađarskom (postoji građa na njemačkom ali i 
na srpskom). Osobit primjer prešućivanja je-

,, ste člančić o povijesti današnje OS „Sveti Sa-
va" u kome uopće nije pomenuto da se škola 
posljednjih desetljeća zvala - ,,25. maj", 
premda su drugi dratumi promjene imena 

v 

škole precizno navedeni!! Clanak također sa-
drži do sada nepoznati podatak da su „asimi­
lacija" i „teške ratne godine uticale na etnič­
ku prop:ienu stanovništva Subotice - Aleksan­
drova, tako da Srbi više ne čine apsolutno ve­
ćinsko stanovništvo"! Uporno se i ponavlja 
da je ova škola nastala'i razvijala se u Vojvodi­
ni, premda je do 1918. godina Vojvodina po­
stojala samo od 1849-1860. g., te da je škola 
nastala u Aleksandrovu, eremda �e naselje i 
od tadašnjih Srba zvalo - Sandor. Clanci Z.V-
a također sadrže više elementarnih pravopi­
snih grešaka (neke od njih .su vidljive u nave­
denim citatima). 

, ) djelima iz povijesti Subotice napisanim između dva svjetska rata svakako će biti po­
iro 10 pisano u III knjizi subotičke bibliografije koja je u pripremi, ali se bez posebnog na­
)Ot nogu nabrojati autori nekih od najznačajnijih znanstvenih knjiga koje se tiču subotičke 
· 1ov·�sti i Subotice, te članak.a i enciklopedijskih odrednica (ima li ih smisla nabrajati?) u ko­
'lln �u znanstveno obrađeni različiti dijelovi povijesti Subotice, (bilo da se u njima piše

!Jk) �ivo o Subotici, bilo u okviru drugih tema). Primjerice, to su pisali M. Mandić, V. Stajić, 
. J ,:, M. Protić, I. Milić, J. Erdeljanović, P. Pekić, M. Knežević, M. Evetović, J. Šokčić, A. 
ok ,5, M. Katanec, J. Radonić, B. Peruničić, V. Bogdanov, I. Kujundžić, B. Duranci, G. Ul­

,lner�zekeres L., Kolozsi T, A. Kugtić, S. Beretić, F. E. Hoško, Gajdos T, Ricz P., T Vereš, 
w1a ar L., Dobos J., A. Seltulić, B. Cupurdija, Palinkas J., B. Bukurov, Gyore K., J. Buljovčić, 

Sum1na .fumn1arum, I vanyijeve znan­
stvene preciznosti i sistematičnosti nema pre­
više u ovoj knjizi, pa se čini da je bilo neuku­
sno i pominjati ga. Uz to, kvalitetni radovi su 
osakaćeni brojnim pogreškan1a koje se ne

mogu pripisati autorin1a. Veliko je i pitanje

što je tražila subotička općina u finaciranju 
ovakvoga projekta, budući se do vrijednih 
znanstvenih članaka (kojih i1na u knjizi) 010-

glo doći i drugim puten1 . 
cs :des V., Szol6si Gy., J. Ivanović, A. Rudinsk..i, M. Grlica, Vujnović Prčić Gordana, 

(uk:rić Lamić Viktorija, S. Bačić, K. Kuncić, Blazovics L., da spomenemo samo neke od au­
. >raitzličite provenijencije, koji su svoje radove objavljivali u Subotici, Novon1 Sadu, Zagre­
, u, .cogradu, Ljubljani ... Josip Ivković .tl:n 

, \ 15. veljače 1997. + broj 64 m zk
vh
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Iz sportske prošlosti Subotice Iako je „ Odbijena" bila tek nova igra, ona Jekod Ceho:"_lov�ka bi�a već �,niljena i vrlo pop.
ularna. N IJC bilo mJesta n1t1 -;poreske organi
zacije gdje ">C ona nije igrala, a igrali 'ili je 1
žene i muškarci, mlad, i ..,tari. Uglavnorn, n()va
sportska igra je bila p1�tll pačna ">Vima 1
svakome. Naravno da se i Jeger odu,cvtcJ 
ovom novom i neobičnom igrom, te je pr,

povratku u Suboticu počeo ol>učavaci "Hb. 
ocičku omladinu u igranju „odbiJene'\ odno\. 
no odbojke kako je u kasnijem periodu naz 

ODBIJENA (ODBOJKA) 

NOVA KA IGRA LOl*IOM (I.) 

dbijena ", kako se nekada nazi­
vala današnja sportska igra 

,, odbojka, pojavila se u Subotici
1926 godine. 

Po završetku Prvog svjetskog rata, u 
Suboticu se doselio Dragutin Jeger, nas­
tavnik gimnastike i načelnik Sokolsk�og 
društva, inače po rođenju Ceh. J eger se 
isticao svojim stručnim kvalitetom i 
neobičnim fanatizmom u radu. Kao takav 
bio je pokretač i inicijator sportskog 
života među subotičkom mladeži. U to 
vrijeme u Subotici je nogomet bio sport 
br. 1 i čitava športska aktivnost se zasni­
vala na njemu. Međutim, Jeger kao 
iskusni stručnjak i pedagog, borio se da 

omogući omladini svestraniji razvoj kroz 
sportsku aktivnost. Zato je nastajao da 
među školsk.om omladinom popularizira i 
druge sportske aktivnosti kao što su 
vježbe na spravama i atletika. Pored ove 
dvije sportske discipline, budno je pratio 
i primjenjivao u nastavi gimnastike 
najnovija dostignuća iz oblasti sporta. 

Jeger je često odlazio u svoju postojbinu 
Čehoslovačku, koja je u to vrijeme bila jedna 
od vodećih nacija u podizanju i razvoju fizičke 
kulture, a iz koje se uvijek vraćao s nekim 
novim saznanjem iz oblasti sporta. Tako je 
1926. godine prilikom svoje posjete, vidio 

, 

vana ova igra. Iste godine je na saveinuni 
sokolskom prednjačkom tečaju u Ljubljani 
Dođe Stepanov takođe nastavnik gimna,r1�e 
u porgramu rada između ostalog učio i odbr, 
jku. Na tečaju je Stepanov neobično brzo 
lako svladao osnove tehnike, te je već p{

povratku u Suboticu znao igrati odhojku 
Tako su Jeger i Stepanov zajednički obučava! 
subotičku omladinu u odbojci a i sami su bi! 
aktivni igrači. 

( nastvak u narednom broju) .., 
kako se u Cehoslovačkoj igra jedna nova i zan-
imljiva sportska igra koja se zvala ,, Odbijena". 

Ante Zomborčević � 

Pravnički kutak 

I.EX SPECIAI.IS 

ckako je srbijanski predsjednik obznanio da 
je odlučio presjeći problem i predložiti 
donošenje posebnog zakona (lex specialis)

kojim će provesti preporuke posebnog povjerenst­
va (komisije) OESS-a i priznati prvotne rezultate 
drugog kruga općinskih izbora u 14 gradova, brojni 
ugledni pravnici osporavaju logičku, političku, a 
napose pravnu utemeljenost takvog zakona. No, 
ostavljajući po strani oportunosc takvog načina 
rješavanja izborne krađe, ovaj put ćemo samo 
odgovoriti na pitanje što je zakon, a napose, što je 
/ex spe1calis? 

Poslije ustava, zakon (lex) je najviši pravni 
propis u suvremenim državama. Zakone donose 
isključivo parlamenti - kod nas su to savezni i 
republički (donedavna i pokrajinski). 

Zakon generalne regulira bezbroj unaprijed 
neodređenih slučajeva, on je dakle uvijek lex gen­
eralis (lac. generali'> = opći). Filozofski se zakon 
temelji na tome da se najprije postavljaju opća 
pravila, koja se potom primjenjuju na konkretne 
slučajeve 

Posebnim zakonom (/ex special1:r,) regulira se, 
kao izuzetak, dio slučajeva već reguliranih općim 
zakonskim pravilom (lac. specialis = poseban), a 
pojedinačnim zakonom (lex singularis) se regulira 
pojedinačni slučaj (lac. singularis = pojedinačni). 
Zbog toga sporni zakon koji je povod ovoga teksta, 
nije posebni nego pojedinačni zakon, jer se njime 
regulira pojedinačni slučaj, što nije zakonska 
materija, već takve odluke donose upravni i suds­
ki organi, budući da ovdje slučaj prethodi pravilu. 
Namjernom terminološkom zbrkom se zapravo 
željelo reći da je posebnim zakonom regulira samo 
dio izbornog procesa u odnosu na ispravno prove­
dene izbore regulirane općim izbornim zakonima! 

Primjer rogobatnog pojedinačnog zakona bio 
je Zakon o zaštiti imena i djela Josipa Broza Tita, a 
novi takav slučaj je zakon koji se sastoji od 4 članka i wve 
se Zakon o progla.5enju za konačne privremenih rezultata 
izbora za odbornike skupština opština i gradova nave­
denih u izve�caju misije OEBS! 

Inače je riječ zakon slavenskog podrijetla, i 
doslovce znači - ,,na početku", nešto što je utemel­
jeno na početku, ili nešto što označava početak 
nečega, što odgovara i suvremenoj strukturi zakona 
(počinju rječima Zakon o ... ). 

'"(j.š.) 

Ode Bolto na ogled 
- drugi put -

ramska družina HKC „Bunjevačko kolo" sudjelovala je, po drugi put, na III 
danima hrvatskog pučkog teatra, festivalu koji se već treću godinu održava L
Hercegovcu, mjestu u Bjelogorsko- bilogorskoj županiji. Ova manifestacija, č11 

je organizator Hrvatska matica iseljenika, zamišljena je kao susret dramskih skupina;, 
hrvatske dijaspore i domaćih kazališnih amatera. Cilj je smotre da putem upoznavan1: 
stvaralaštva različitih družina stimulira njegovanje kulturne baštine i pridonese čuvanji 
jezika, uključujući i sve obilje dijalektalnih i lokalnih govornih razlika u dijaspori. OveJ< 
godine smotra održana od 7. do 9. veljače. 

Na festivalu su, pored dvije domaće te naše subotičke družine, nastupile još dvi11 
trupe iz Austrije (jedna iz Gradišća, a druga iz Beča) i Hrvatsko kazalište iz Pečuha, ka, 
jedini profesionalni hrvatski teatar izvan matične zemlje, dok su scenski izričaj djece 
mladeži reprezentirale glumačke i recitatorske grupe iz dviju hrvatskih škola 
Mađarskoj (iz Budimpešte i Mlinaraca) i dvije domaće skupine (iz Hercegovca 
Osijeka). 

Subotički ansambl je u večernjem ( ,, udarnom") terminu prikazao komediju Matij 
Poljakovića „Ode Bolto na ogled" u režiji Josipa Bajića, što je zapravo bila premijero 
izvedba (premijera će u Subotici tek uslijediti). Uspjelu i razigranu predstavu gle 
daceljstvo je srdačno primilo, pokazavši zavidan stupanj razumijevanja bunjevačkog go\ 
ornog izraza, očigledno već naviklo na jezične različitosti karakteristične za izvedb 
ansambala koji dolaze sa širokog prostora hrvatske dijaspore. Reakcije publike, njen !ifil

jeh i aplauzi kojima je nagrađivala duhovite replike glumaca, bile su dodatni poticaj 2 
glumačku igru. 

Bunjevački ambijent, običaji i jezik predstavljeni su i u izvedbama pečuškog kat: 
lišca, koje je izvelo našoj publici znani pučki komad - ,,Katicu" Antuna Karagića, te 
scenskoj realizaciji ulomka „Polivanje" iz „Č'a Bonine razgale" Matije Poljakovića

tumačenju đačke družine iz Budimpešte, koju vodi Ana Cvijanov. 
Na smotri je sudjelovalo oko dvjesto kazališnih amatera koji su, družeći se u sli 

bodnom vremenu poslije predstava, uz zabavu i ples, imali mogućnosti upoznati jed 
druge, uvjete u kojima djeluju, te uspjehe koje ostvaruju. 

Bilanca od eri izvedbe bunjevačkih autora (od ukupno deset predstava) više je nei 
povoljna. Međutim, postignuti uspjeh i obavezuje sve naše stvaraoce da se on oprav d� 
krene dalje. (j. b.}

Izložba crteža 

U
cafeu "The club"(foyer kina "Zvezda") 6. veljače je otvorena izložba crt�ža. ,u
otičkog akademskog slikafa Miroslava Jovančića. Predstavljajući izlagacelja I nJeg 

opus, izložbu je otvorila Olga Sram, povjesničar umjetnosti i ravnateljica Likovnog SL

reta. Izloženo je 60-ak do sada neobjavljenih radova nastalih tijekom studiranja ml_ad
subocičkog slikara na Akademiji umjetnosti u Novom Sadu. Riječ je o zanimlJ•Vi 
crtežima u formi bilješke, rađenim u kombiniranim tehnikama. Na njima su fakcogra

ki zabilježene crtice iz svakodnevnoga života - scene s ulice, iz voza, u sobi i sl. lzlož
će biti otvorena dva tjedna. 

i.v.a.



, 
Poljoprivreda 

/O stanju i problemima 

tura, odnosno, mere za obavljanje prolećne 
setve i sadnje !roja nam predstoji. 

I 

O svim ovim pitanjima naši eminent-

,1 poljoprivredi i klaničnoj industriji 
ni stručnjaci dat će svoje viđenje i pred­

loge na savetovanju koje će se održati 21. 

februara ove godine u prostorijama 

Saveza stručnih društava Subotice, u 

Engelsovoj ulici broj 9 (na kraju „Korza 

iza robne kuće „Beograd) sa početkom u 
17 časova. A� lanovi Društva poljoprivrednih inženj 

era i tehničara Subotice - Kanjiže, raz­
� matrajuć.i stanj� i probleme u sferi 
1d1ra, pokušavaju da nađu takva rešenja koja 
,e:1vu veoma važnu, da ne kažemo stratešku 
�,r1u privrede pokrenuti sa najniže - mrtve 
a,:e. Naime, konstatovano je da poljoprivre­
ia klanična prerađivačka industrija više ne 

1n,;u podneti teret koji joj je nametnut. Zbog 
neakvog nazovimo socijalnog mira, ova grana 
nr rede je u kolapsu. Ukoliko nadležni žele 
lapasu poljoprivredu od propasti, moraju se 
u5iti sa realnošću, koja nije nimalo 
u ,5asta. Spas vidimo u angažovanju i aktivi-

firmacija djetetovog života ima dva 
A , vida: jedan su skrb i odgovornost 

4., roditelja, koji su apsolutno potrebni za 
Jdtavanje djetetova života i rasta, dok drugi 
"1, seže dalje od pukog održavanja (E. 
C'tmm). On se ogleda u stajalištu koje djece-
u 1liva ljubav prema životu, koje mu pruža 

t)S ćaj: vrijedno je živjeti, dobro je biti dječak 
: 11.jevojčica, dobro je da sam na ovoj zemlji, 
'laivom svijetu. Ova dva vida afirmacije ima 
zre1 roditeljska ljubav. U prvom periodu ona 
,e-1<.azuje u brizi za djetetovu egzistenciju, 
.a državanje njegovog života i rasta. Ali u 
Jn;om koraku roditeljska ljubav pruža 
Jj<J�cu osjećaj da je vrijedno bici rođen. Ona 
u o1ete uliva ljubav prema životu, a ne samo

zeli da ostane živo. Ista ideja nalazi se u sim­
bo,i „obećana zemlja" koja se opisuje kao 
,,p puna mlijeka i meda". Mlijeko je simbol 
tDr-<ig vida ljubavi, a co je briga i potvrđivan­
je. [ed je simbol slasti života, ljubav prema 
živitu, i radost što smo živi. Većina 
rod:elja sposobna je dati „mli.- . :. 
Jed •4, ali ih je tek : ·:�;;· ·�?

111. . b llit�i:��. 1.1e., 1c1na sposo - . :i�.w"1\:;t·-<l (' •. 'f.:':.i'' '. �- �'. • 

na1dati „med". , ���'i1,· ,.;_: __ .: 
Oa'bi bili kadri '· • : �::..,, 

J "" t Ja, med , .;�'f, .� , . .. ·<: , . lill :ii .... ..�. r,' ' .:.,u�užniei moraJU \ r:"a1,··7iift�'. 
J . � ,..,�� bi
� 

ne samo dobri ·�.: ·· ·;·
1
· lflf.�1.t:

' :,,.I(, ' ';;� 

· · , · . ')lj ;i} 1: ' t··· , ."" 

ranju visokoobrazovanih stručnjaka, članova . 
stručnog Društva poljoprivrednih inženjera i 
tehničara Subotice, kao objektivne snage koji 
su ·svojevremeno dokazali, da su sposobni i za 
najveće podvige naročito u ovoj grani - u sferi 
proizvodnje hrane. Krajnje je vreme da se 
sada ponovo posluša reč onih snaga koji su i 
do sada radili na unapređenju ove grane, koja 
je ne tako davno dostigla zapažene rezultate i 

Uvodničari će bici dr Vasa Isakov za 
oblast stočarstva, mr Mirko Ostrogonac za 
oblast ratarstva - biljne proizvodnje, mr Josip

Jaramazović za oblast zaštite bilja, dr

Andrija Peić za oblast agrohemije i drugi 
naši stručnjaci. 

u svecski1n razmera1na. 
Sada je momenat da se o ovim problemi­

ma raspravlja, kao i da se naši poljoprivredni 
proizvođači informišu o onim akcuelnin1 
1nerama koje su potrebne da preduzmu u cilju 
uspešnog nastavka proizvodnje jesenjih kul-

\'erujemo da će ovo savetovanje dopr.ineci bol­
jem sagledavanju stanja i problema, i bici važna 
poruka nadležni1na koji su odgovorni za ovu sferu 
privrede. 
Ing. Tibor Tili, stručni sekretar Društva

Psihologija oko nas 

Zrela roditeljska ljubav 

emocionalnih veza. Međutim, smatra se da 
ova ljubav ne dolazi do punog izražaja u 
ljubavi za malo dijete, već u ljubavi za dijete 
koje sazrijeva. Zapravo ogromna većina 
roditelja voli dijete dok je malo i potpuno 
ovisno od njih. Većina žena i muškaraca želi 
djecu; sretni su s novorođenčecorn i gorljivi u 
svojoj brizi za njega, unatoč činjenici da od 
djeteta, osim srnješka ili izraza zadovoljstva, 
ne dobijaju ništa za uzvrat. Smatra se da je 

ovaj vid ljubavi djelomice 
instinktivan, ali postoje i speci­

fični lj udsk.i psihološki faktori 
koji odlučuju o ovom vidu 

roditeljske ljubavi. Jedan se 
može naći u samoljubivom 

elementu ove Iju bavi. 
tJkoliko oni još uvijek 
osjećaju dijete kao 

isključivi dio nje, 
majčinska ljubav 

s1nisao i značaj. 
Ali dijete mora rasti. Ono se mora oslo­

boditi majčine utrobe, majčinih grudi i 
očevog stalnog nadziranja; ono mora postati 
potpuno ljudsko biće. Majka i otac ne trebaju 
samo tolerirati već i željeti i potpomagati 
djececovo osamostaljivanje i odvajanje od 
njih. Tek u toj fazi majčinska i očinska Iju bav 
postaju tako teška zadaća da zahtijevaju nese­
bičnost, sposobnost da se da sve, a da se ne 
želi ništa osim sreće ljubljenog djeteta. 
Upravo u toj fazi djetetova sazrijevanja mnogi 
roditelji ne uspijevaju u toj zadaći ljubavi. 
Žena i muškarac sarnoljubivih sklonosti, 
željni posjedovanja i vladanja nad drugi1na, 
mogu „voljeti" dok je dijete malo. Ali takva 
žena .i takav muškarac ne mogu voljeti dijete 
kad počne sazrijevati i izražavati svoju 
osobenost. Samo roditelji koji su stvarno

sposobni za ljubav; roditelji koji su sretniji 
kada daju nego kada uzimaju, koji stoje čvrsto

na svojim nogama, mogu voljeti dijete kada 
se 0no nalazi u procesu odvajanja. ro :elJ 1, vec I sretni - ���- ·

1
· ,,,:�,,...7"" �

Iju,, a taj cilj ne postižu ·li'';�-, � 
d. i· I'! .... ,� .,,.i(, rnd.ri. LJ'ubav ro 1te Ja ·.i�.\\�, '"'{� · .... . :, !:11, [f•! . � .. ' ·.7, .pr ,a životu isto je tako 1): i.. ;i/ ',i .·. (!i.

zapravo može biti 
z a d o v o l j e n j e  
njenog samoljubl­

ja. Druga negativna
�./Jj ·i· ,. ·" motivacija može se naći u

w· roditeljskoj želji za vlašću ili posje-

Roditeljska ljubav za dijete koje odrasta, 
ljubav koja ne želi ništa za sebe, možda j·e 
najteži oblik ljubavi koji treba postići. I uto­
liko je varljiviji što majka i otac s velil�on1 
lakoćom mogu voljeti svoje dijete. Ali upravo 
stoga roditelji mogu istinski voljeti kao 
roditelji jedino ako uopće n1ogu voljeti svoga 
supružnika, drugu djecu, strance, sva ljudska 
bića njirna znana i neznana, bez obzira kojem 

1.arj'.na za dijete kao i njiho- ' · �f.' 
·t ·.• 

va tjeskoba. Oba vida , . ��i:,
todeljske ljubavi utječu na 
"it 1u djetetovu ličnost. 
M Jće je među djecom, a i odraslima, i:az­
l1k ·aci one koji su dobili samo „mlijeko" od 
oni koji su dobili „med i mlijeko". 

t)dnos između roditelja i djeteta po 
.�a1 :j svojoj prirodi je o'dnos nejednak�ih 
>s 1, u k.ojoj je jednoj potrebna sva pomoć, 
a d ,gi je daju. Upravo zbog tog nesebičnog 
ka ttera, roditeljska ljubav se sinatra 
naJ'šom vrstom ljubavi i za najsvetiju od 

dovanjem, kada dijete, na žalost, postaje 
prirodni objekt na kome majka i otac ispol­
javaju svoju dominaciju i želju za posjedovan-. Jem. 

Međutim, važnija je i sveobuhvatnija 
potreba roditelja kao ljudskog bića da budu 
stvaratelji; da budu bića koja nadilaze pasivnu 
činjenicu da su stvoreni otac i majka, kao 
ljudska bića, najprirodhije i aajlakše postižu 
zadovoljstvo stvaralaštva upravo svojom 
roditeljskom brigom i ljubavlju za dijete. Oni 
nadilaze sami sebe u djetetu, ej. njihova 
ljubav za svoje dijete daje njihovon1 životu 

1 narodu pripadaju, bez obzira koliko su obra­
zovani ili kakvu boju kože i1naju. Muškarci i 
žene koji nisu sposobni za ljubav u tOtT1 uni­
verzalnom smislu mogu bici nježni roditelji 
koji vole. Oni dokazuju ljubav voljom da pod­
nesu neovisnost svog djeteta od njih. 

Mark Luan Gashi il1J 

15. veljače 1997. •:• broj 64 )o l&i 

1 

zk
vh

.or
g.r

s



Za ribiče 

Smuđ 
(Stizostedion luciope.t·ca L.) 
(Zuban, ozađarski: siillo) 

d nba grabljivica njemu je pripao ukrasni pri�jev .da je kralj
nba i riba kraljeva. Zovu ga još stak.lenooki, oči mu c�ko 
izgledaju, a neki inu tepaju „barun", ,,lord" ... Kad se. ova riba

bolje upozna onda postane jasno zašto se o nje�u caku govori. .. Pripada porodici grgeča, a u rodu smuđev� una pec _ vrsca, od k�Jih
u naš 1n1 voda1na žive dvije: običan (zuban) 1 k.a1nenJar (ka�1enJak, 
„štajnšil "). Tijelo n1u je vrecenast?; usta su 1nu _ velika, jaka, zubata 1 duboko 
usječena do ispod sredine očiju. Zdrijelo inu Je usko, pa se s�oga prven�
stveno hrani sicnijin1 ribicama. Leđa su n1u zelenkasto-siva, bokovi 
nešto svjecliji1 a preko njih ima 8-12 poprečnih tamno-sivih prug�.
Repno peraje mu je istočkano can1nim pjeg�ma. Pred�je "le?no peraJe
sastavljeno je od oštrih, a zadnje leđno peraJe od ���h zb1ca .. Po kvaliteti, meso smuđa spada u prvu kategor1JU 1 veom� Je �ran­
jivo. Mnogi sladokusci tvrde da je najukusnija slatko�odna _r�ba (J� �e
nikako ne mogu odlučiti kon1e da dam prednost: nJemu 1lt keč1g1). 
Meso sadrži samo 0,8% masti (šaran 4,2% ), ugljičnih hidra ta 0,2%

(šaran 1,2%), kalorična vrijednost mu je 84 kalorije u 100 gr (šaran 
106). 

Do prije pedesetak godina lovljeni su ?ri�je_rci :eški oko dvades-
detak kilograma, a u naše vrijeme rekor.dn1 prtmJerc1_ su oko petnaes­
tak kilograma (mađarski državni rekord Je 14,5 kg). _ Ritam ra�ta smuđ�
ovisi od obilja hrane u vodi u kojoj živi. Prosjek pr1ras�a mu_ J� u prvoj
godini duljina do 20 cn1 i težina oko 0,10 kg; u drugoJ go_d1n1 naraste 
do oko 25 - 30 cm i dostiže težinu oko 0,25 - 0,40 kg, da b1 oko desete 
godine narastao u duljinu od oko 70 cm i postigao težinu � - 6 kg .. Živi u vodama većine zemalja Europe, a u nas ga 1ma u sv1n1 
rijekama crnon1orskog sliva i u većini njihovih pritoka. Nas�ljavaju ga
i po zatvorenim vodama u kojin1a ga gaje kao konz�mnu _1 sportsk�
ribu. Naseljen je u Paliću i Ludošu, gdje se dobro pr1la�od10 -. cu_ se�
mrijesti. (Na pokusnim izlovljavanjima u Paliću nađeni su pnmJerc� 
od 6 do 7 kg). Ima ga u umjetnim akumulacijama kod Bačke Top?le 1

Velebita. Voli duboku, tekuću i čistu vodu, po mogućnosti sa 
šljunkovitim dnom, ali se nalazi i u mutnoj vodi Dunava. Najbolje 
podnosi vodu toploce,između 12 i 18 C.

Najradije boravi u dubokoj vodi, oko podvodnog �ranJa_, stupo��
mostova, kraj kamenitih nasipa, potopljenih plovnih objekata ih 
drugih krševa i u dubokim virovima. To su mjesta gdje se postiže 
najbolji ulov. 

. .  •: 

Obični smuđ 

Smuđ ne podnosi ropstvo, pa tako ni transport na veće udaljcr 
ti, ma koliko n1u usput davali kisika on će uginuti. UlovlJCn 
n1ože dugo čuvati - brzo ugiba. Zato njegova prodaja nije to 
raširena, jer se na tržište ne može dopren1iti živ. To mu je velika m 

• • • • 
V• i zato nije rasprostranjen nJegov uzgoJ, pa n1Je poznat 'i1rem kr 

potrošača ribljeg 1nesa. 
Smuđ je noćna grabljivica. Hranu uziina uveče, noću i u ra 

jutarnjim satima. Može se uloviti i usred dana, ali �u tada izgled
ulov vrlo mali i treba imati sreće da se pronađe nJegovo podvo 
skrovište. Mlad se prvo hrani zooplanktonom, kasnije podvodnim 
jem, da bi već krajem prve godine postao grabljivica ?rane�i :-i� nb 
uglavnom sitnom bijelom, zatim žabama, punoglavcima, r1tsk1m 
tama, larvama vodenog cvijeta .. . Kao grabljivica, sklon je kanibaliz 
Veliki je neprijatelj štuka i u onim područjima gdje boravi, štuka,, 
zadržava (zato je u velebitskoj akumulaciji štuka vrlo rijetka). 

Alojzije Stantić v. 

r � Recept za pripravu ribe:
� Smuđ nadjeven slaninom 

Potrebno je: smuđ od oko 1,5 kg, 100 � �uhe �lani.
žlica senfa, 2 žlice struganog parmezana, 2 žlice ulJa, 2, 
kiselog vrhnja, sol. 

Očišćenog smuđa uz leđno peraje, s obje strane, špikovat1 �1. 
nom isječenom na tanke kriške. Poso�iti prema ukus�. Nekot 
kriški slanine staviti u trbušnu duplju ribe, a nekoliko na 1 
prethodno nauljene posude u _kojoj ć<? se riba peći. Smuđa I 
mazati tankim slojem senfa 1 posut1 struganim parmezan, 
Položiti ga na režnjeve slanine i staviti u rernu d_a se peče. �e 
zagrijati na oko 200 °C j<?r se riba ta�o n��e peći polagano I n 
se raspasti. Za oko 15 minuta smuđ ce biti pečen 1 tada ga pn 
kiselim vrhnjem i još malo zapeći. Za salatu služiti krurr. 

��
z
�
elenu ili od rajčica. Od vina preporučamo rizling. 

Pčelarstvo 

Vinodolski 
zakon 

kaznenom pravu. Tako se u 
čl. 8 i 9 zakona govori: Ako 
bi tko po danu učinio zlod­
jelo . . .  (čl. 8), ako je netko 
noću ukrao u staji živinče, 
ili sa guvna žito, ili ulišta s 
mjesta gdje se drže pčele, 

Pčelarske zanimljiv· i

Prostata se liječ' 

polenom 

A
merički li_j_eč�i?i dr. I. M. �usch i cA.
Zamm liJečil1 su bolesnike sa 1� 

jelom prostarom peludom (polenom). Un 
su da se proscata uvećava zbog nedo!'itackan 
a. Iste godine u kanadskoj bolnici Red-01·
utvrđeno je da manjak cinka u prostaci oc·
dovodi do uvećanja prostate, a manjak od
do kronične upale. Manjak od 68% izazi,
prostate. Upotrebom peludi pom J

američki liječnici uspjeli su uvećanu prc t
smanjiti na normalnu veličinu, a upale s:i t
otklanjanjem nedostatka cinka od 35
38%. Prostate oboljele od raka ostale
istom stanju, ali je spriječen daljnji razvo 

avno 709 godina je prošlo od izdavan­
ja Vinodolskog zakona, jednog od 
rijetkih i važnih Europskih srednjov­

jekovnih dokumenata. Rijedak je slučaj da 
već u XIII stoljeću sam narod na vlastitorn 
jeziku popisuje svoje pravne običaje posred­
stvom svojih predstavnika. Izvorni tekst 
zakona napisan je na starom hrvatskom 
jeziku. 

Profesor dr Llijo Margetić daje u svojoj 
knjizi „Iz Vinodolske prošlosti" uz tekst, pri­
jevod i tumačenje (uz fotografske reproduk­
cije) najstarijeg sačuvanog rukopisa 
Vinodolskog zakona pisanog glagoljicom u 
drugoj polovici XII. stoljeća. 

Vinodolski zakon počinje riječima: U 
ime božije, Amen . Ljeta gospodnjeg 1288.

indikacije prve, šestog dana u mjesecu 
-,iječnju. 

Veći dio Vinodolskog zakona posvećen je 

med,( ... ) kazniće se ... 
Iz ovih navoda vidimo 

da je u vrijeme donošenja 
zakona bilo ljudi pčelara, 
koji su imali svoje košnice 
na potezu: Bakar, Bribir, L---=---­

Drivenik, Grižane, Grobnik, Hreljina, 
Ledenica, Trsat (pobrojena mjesta su devet 
vinodolskih općina u to vrijeme), pa i šire, da 
se pčelarilo na med, da se med cijenio i bio 
dragocjen proizvod, da se sankcioniralo oduz­
imanje meda, da su se pčele držale u ulištima, 
i dr.

(Izvodi: Dr. Lujo Margetić, Vinodolsk 
i zakon 1288-1988. Novi Vinodolski, 1987. 
god) 

Priredio Stipan Pekanović, predsjed­
nik svjetskog sajma pčelarstva i 

svjetske pčelarske burze 

illL _ ___:.�..:_:::__ __ br_o_j_6_4_+!+_1_5_._ve_�_·a_č_e_l_99_7_ 

. . . 

1 metastaz1ranJe. 
Švedski istraživač dr. Eric Ask-Up&J(

iz Uppsale upotrebom ekstrakta peludi 
je liječiti bakterijalnu infekciju prostate 
je inače odoljevala antibioticima. 

Priredio: Ante ZombOriJiC 
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Aforizmi 
Iz života naših predaka 

,\n1biciozna žena izlazi iz tame u sjenu, a 
z 1ršava u sjeniku. 

Trska (li.) 

Značaj trske 
1 Cod nas se mnoge stvari stavljaju pod lopu. 

I 
s

1
no - čuvajmo se - i lupe mogu da „prolupaju". 

l 
->reko rada stvara se i red, dok „prek.o reda"
n'na ni rada. 

, • • • V • -1, eznanJe Je 1 pogresno znanJe. 
-l�e „čeprkajte" po mislima da vam se ne pokida

� k 1cinuitet razmišljanja! 
1� I - ,ajbezazlenije su ipak - baby varalice. 

K - Jreška liječnika je pokop; greška „ čuvara
:r bio.e" je potop. 

-
11ročitavši neku knjigu ne paničimo ako je ne

,-,.�zemo prepričati ; svaki pasus, rečenica ili riječ 
ltii u{ii u naš mentalni sf<lop kao latentna tvorevina. 

- lod jezik se stavljaju - najintimnije 1nisli.
-- 1nagarce1n ne stupaj u kal!
- vakodnevica jedne balkanske porodice : kun-

,� dll. s pendrekom i u miru udara.

· u 
Ž,#,io š'ie,rllU"owC Jt:n 

1� StrBoTIC� 

RADNO VREME: 

/ Radnim d"nom 9.30· 12.00
1 1 16.30· 19.00 
i I-Subotom 9. V0· 12. 00 

I 
PREPISIVANJE OČNIH POMAGALA 

i dpvanje saveta za korišćenje 
istih� svakim radnim danom od 

I 

� I 

li� 

, 

17. 00 - 19. 00

POSEBNE POGODNOSTI: 
· 1 O<:fo popusta kod 9otovinsko9
,/qcan1a
·pfaćanje u više rata
mo9ućnost žiralno9 plaćanja

Maksima Gorko9 26 

el: -51-045 ------------� 

V
išestruka je važnost trske : velikom lisnom masom značajan je proizvođač kisika; u 
ravnici je ratarskim usivima vitrobran od zaukani vitrova; hasnirali su je za koječega; 

daje utočište i ranu velikom broju životinja; bila je roba l{oja se dobro prodavala; vlasnici­
ma je donosila izvanredan prihod. S njom se tribalo starac da se pol{osi u pogodno vrime. 

Kad $U naši preci došli u ove krajeve mora bit da su se obradovali kad su vidili trstike

po dosta gustim i dugačkim dolovima. To su najbolje ocinili oni koji su došli iz sliva 
Neretve di je bilo trske (najviše u Hutovom blatu). Dolovi su dobrodošli ljudima rad vode, 
trske i trave u mlaki (1), pa su se nuz nji najviše nastanili. 

Za čeg su hasnirali trsku Trskom su...,pokrivali zemunice, pa su samo radom i brez trošenja novca stekli krov nad 
glavom. Cim su se otukli (2) pđčeli su pravit zgrade, a za nji su imali pri ruki materi­

jal: žutu zemlju za nabijanje zidova i trsku za tavanicu i krov. Jedini veći izdatak su imali 
da naprave pendžere i vrata. Ko je makar i na kratko živio u nabijanici, sa tavanicom od 
trske, zna s koliko malo i jeptinog ogriva triba da se zagrije soba, koju šale (3) ni najjači 
gornjak (4) nemož razladic. 

Trščani krov se moro potkljukavat (5) svaki 5 - 6 godina jel su trsku izvlačili vrepci koji
su se gnjizdili pod strijom (6). Vrimenom, svaki desetak godina, moro se promini t pošav (7)
jel su ga oštetili golubovi. 

Trsko1n su ograđivali i pokrivali šupe i naslan1e. Bilo je ljudi koji su od trske pravili
zidove za ketrence, umazali i blatom, pa su tako imali jeptin ograđen prostor. S njom su 
ograđivali manje bašče da pilež ne ulazi čeprkat. Od trske su pravili „svinjarsku bricu" (8), 
s kojom se mož sić kruv, sla,pina i drugo 

Svinjarska brica - nož

koješta. Na trsku su pili vodu iz čoban­
je (9). Kad su štogod posadili il posijali 
u kućice il redove misto su o'bilužili
komadićom trske. Kunina (10) je bila 
dobra za metle s kojima su skidali paučinu il 
pra s tavanice i zidova, a brez nje se nije 

mogla zamisliti ni jedna kuća. 
Na salašima di je ledina udarala u 1nlaku, a taki je bilo fajin, odranjivali su cušta pata­

ka. Jedva njim je tribalo davat ranu jel su vazdan (11) bile u vodi. Patke znadu dubit (12) 
i tako vaćat pužiće i crviće, a nji je bilo u izobilju. Vode u ritovima su bile zdravo čiste i
zato bogate i sočivicom (13), kojom su se patke ranile. Patke odranjene kraj ritova imale

su zdravo čisto perje, za koje su plaćali prvu cin u (14 ). U ritu odranjivani pačići su bili cig­
urni od lisica i kobaca (15). 

Falinga trske 

Trska lako puca na bočni pritisak., pa ko s njom radi zasiče ruke, a najviše kad se vezi­
vaju snopovi. Tribalo je dobro stegnit čekljun (16) da se snop ne odriši. Kod stezanja

trska je lako pucala i oštrim rubovima zida stabljike zasikla, iskrvavila ruke. To je bio krvav
. posao u pravom smislu te riči . Trska je lako zapaljiva i kad bukne vatra na krovu on časkom
izgori do zidova. Razbuktalu vatru trščanog krova nisu mogli utrnit. 1 

Manje poznate riči: 
1 - mlaka - travnat močvarni dio dola 
2 - otuk/1� otuć se - stat na svoje noge, uznapridovat
3 - .(ale - doista, uistinu 
4 - gornjak - vitar siverac 
5 - potldjukavat- trsku duljine 60 - 70 cm ugurat i nabit u  krov, popunit ga
6 - str1ja - dio krova koji nadvisuje zid, nastrešnica 
7 - po.(a v - vrv trščanog krova 
8 - svinjarska brica - 20 - 25 cm dugački dio stabljike oma iznad vode, od sridine do vrva
uzdužno, koso, zasičen, bio je oštri rubova i vrva 
9 - čobanja - drveni pljosnat sud za vodu, zapremine 15 - 20 lit. 
10 - kunina - vlat trske, od zelene stabaljike sa vlatom napravljena metla, od dvadesetak
strukova, dužine 2 - 2,5 m il kraća nasađena na dugačko sapište 

1 

11 - vazdan - po cio dan 
12 - dubit - stat sa nogama na gori (patka mož zaronit tilo samo toliko da joj noge ostanu
virit iznad vode) 
13 - sočivica - n1ala vodena plivajuća biljka, srcastog oblika, nalazi se u velikim kolonijan1a 
14 - 11rva cina - najviša cina 
15 -. l�obr: - yti_ca gra�lji�ica lovila je sitn_iju živinu (pil��e, pačiće ... ) To je bila zabluda naši 
sta�1 Jer Je ZJV1nu _lo��o Ja�treb. Kobo pripada porodtc1 Jastrebova al je sitniji od jastreba i 
lovi samo u letu s1tn1Je ptJCe 

16 - ček/jun - ,,čvo�" svezanog snopa trske

Alojzije Stantić fl:n 
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1' ZANIMLJIVA MATEMATIKA: 
li 

1. U broju 523685 precrtati (izostaviti)
tr:i cifre tak.o da dobijeni broj bude:
a) naJmanJ1
b) najveći

2. Kolil{o se dobije kad se d·ve deset­
ice pomnože sa tri desetice?

. �- . 
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Subotički specijaliteti �Tramv . 

•:• •:• ·<. ;·. •.• ·····. ··;;:�· ....... ······
:�Jt:(.�t(lh�ltl�%: 

S
ubotički tramvaj je nešto tipično za Suboti
Ako išta priliči Subotici, tramvaj joj svakru 

pri liči. Jer, iako bi još Subodca mogla biti bez tra
vaja, sigurno je da ovaj subocički tramvaj ne 
1nogao bez Subotice. Jer ne bi nigdi na svitu na� 
grada, koji bi ga tako strpljivo trpio. Ali� ?bzirom , 
ritam života u samom gradu, tramvaJ igra jed 
važnu ulogu. Naime, danas u svitu svuda važi pa 
la: vrime je novac. Naravno, ovo za Suboticu ne v� 
Jer se tu nikom ne žuri. Prema tome zato i post
tramvaj, da bi ljudima još većma odvuko vrime. 
kome se žuri taj ionako iđe pišice, već ko ima , · 
mena, i to mnogo vrimena, taj sidne ponekad i , 
tramvaj, ali ne da bi brže stigo, nego da bi se ma 
zabavio. Zašto da iđe u kasinu, mijanu, ili kafa1: 

-:•.•:•,• ,•,•• ,•.•.•.•,•,•,•,•.•,•.•,• .•,•,•,•,•,•.•,•,•, 

Na drugoj 

strani 

dopisnice piše: 

r 

U
zadnje vrime izg�bio s�m d�bar g!as. Ko�šija iz

. 
SPS-a

_ 
me u�eđuje

pa kaže: da ga nisam 1zgub10 vec su m1 ga oni uk:ral1. Molim vas 
gospodine predsjedniče u vezi sa tim pod brzo�donesite jedan rex-prima 
zakon , ne zbog mene nego zbog onih u inozemstvu jer strina mi piše da 
su oni tamo zbog toga zdravo zabrinuti. Pa mi za početak šalje sirup za grlo 

Pa tu je tramvaj. C njemu može da čuje kojeka! 
novosti i da se dobro zabavi. Tako se putnici · 
primer često klade: hoće li tramvaj iskočiti iz šina 1 
Palića, ili neće. Svaki dade po dinar, pa onda oni�, 
su pogodili unaprid, ti dile među sobom polož< 
dinare. Ali ova igra već se ne rentira, jer traa

skoro uvik iskače iz šina, pa niko neće da secuje 
to da neće iskočiti. 

kao lik. 

dan. 

Bunjevačke narodne pripovitke 
abilježio i obradio: Balint Vujkov 

Dva 

astali se dva lažova, jedan gori od drugoga. A di će se sastati caki 
ljudi, ako neće u mijani. Ko voli lagat, taj poslu ne mož bit pre­
telj. Bilo to u beračini kuruza. 

- Pa di si ti, kad ce .već eri ciganske godine nisam vidio? - počo je-

- Ne picaj, kad sam juče završio kosidbu žita. Ovo lito sam dosad
kosio, sam sebi rukoveco - jesi čuo za veću muku? 

Ni tako još niko nije kosio, al kod nji' dvojce takom divanu ne 
mož bit zamire, pa prvi na to kaže: 

- E, kad ne znaš poso udesit i red je da se mučiš. Pretelju moj,
lanjskog risa u našim selu otac i sin imali caku kosu da su je nji dvojca 
ockivali svaki sa svog kraja, a jedan drugog ne čuju. Tom kosom od 
ručka do male užne ostavili iza sebe sto lanaca strnjike. Nji dvojca ko­
su, tri lep�ra njim rukovetaje, dva bumbara vežu u snopove, a svega 
jedan mrav u krstine snosi. Viruješ ti co? 

- Kako ne bi virovo - drugi veli - kad sam njim ja dao na uzajam
naprstak u kojim su nosili kući ris što su ga zaradili s tom kosom. A ti 
mora da nisi tamo bio do kraja, jel ne znaš da su do uveče sve to žito i 
ovrli, i to na jednoj šancavoj patki, jel su se gazdi svi konji podbili, pa 
nisu bili za vršaj. 

- Otkaleg ti to znaš?
- Pa i packu ssam ja dao na uzajam, a ovršeno žito sam ja vio š nji-

ma, pa ni drveni lopata nisu imali da bacamo žito pod vicar, već smo co 
rukama radili, onako šakački. 

Popili oni po litricu, pa sad počo onaj što je do beračine kuruza ko-
sio žito, kaže: 

- E, pretelju, lipči je život bio u vrime mog mladovanja. Ja bio

O tramvaju i u narednom broju,1 

možda i u sledećem viku 

(,,Bunjevačko žackalo , 1 O.svibnja J!f
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lažova 

opančar-vašardžija, majstor čuven i pripoznat, a još više su bili n:J 

su moji konji. Bio dobar vašar, sve se ocimaje za moje opanke, l1c 
sam krenio iz Som bora. Samo što sam izašo na subatički drum,� 
Dunava leci crn oblak. Ušti·oluja, mrak pao ko da su ga bacili iz ·1
Ja sam trgo kajase, kandžiju ni dotako nisam, a moja dva žerav" 
stružu varnice, tako letu biloj Su baci ci. I šta da ti kažem, vijar taj 

_
J.

nosio za nama sve do kuće, a 1neni samo dvi-tri kapi kiše dovat1 
rage, a ja i konji stigli. Ne viruješ ti to? 

- Kako da ne virujem, kad su moja kola trčala isprid tebe?! .rt
telj se dao u čudo. 

- E, pa sad znaj, ja sam bio taj što ci je furcom dovikivo: sa�c�
nom - ako možeš - samo za mojim petama, pa se ne boj da ćeš 1, · 
put u mraku. 

- Šta bi ti tražio na vašaru?
- Nosio tri bureta loja za opanke, a nisam prodo n,i za k.rajca r

sam se vraćo s punim teretom. I još ovo da ti kažem: na tri točka, 
mi konji tako trgli k.ola kad su vidili taj crni oblak da 1ni je jed�? 
spao kad sam krećo iz Sombora, al oni ne staju. I ja se dao u m1s: 
je meni dosta nevolje što nisam ništa prodo, dan izgubio badaya� 
i točak ode u štetu. Tako se žalostim, al kad sam došo do BaJ�kmoj točak procrčo nuza me - vijar se kotura š njim. I kad sam su 
ći, moj točak već pod naslamo1n, na�rio se di mu je misco ka�_kc
je pod naslamom. Pitam ja ženu jel ona otvorila kapiju prid n1 1m

veli da ni luda ne bi izlazila ispod serije u tako natrćeno vrime. D 
vidiš, to je ko sveto, da moj točak i priko kapije priskočio. 

Kazivao: Geza Lipušinović, Subotica, rođen Jl.� 




